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@ OyHkubii
McTpbikHilye
MpaiirpasaHHe-naysa / nowyk FM-ctanubiit
Fyk+
Fyk-
3MeHa paxbIMy 3KBanansepa
AgakaxblLe Ha 3BaHOK
[iBOiiYbI NCTPBLIKHILE - HabApbILE anoLwHi 3BaHOK
JIOYIT HALIIC
1. YKkn BbIKA
2. HactynHbl Tpak
HactynHas FM-cTaHubis
3. ManapaaHi Tpak
MNanapsaHas FM-cTaHubia
. 3MAHiUb paxbim BT-TF-FM
Apxinaub 3BaHKi
MikpagoH
Paz'ém ans 3apaaki 5B
3,5 MM rykaBbl yBaxos
IHAbIKaTap cTaHy
TF-kapTa - yctayue Aa NcTpbiyki
3apaaka
* 3apagHan npbinaja npagaeuya acobHa
3apagka
3apagxaHbl
YBATA: IHAbIKaLblA Y3pOYHIO 3apaga Ana cMapTdoHay
3'aynaeyua nphlﬁmsHaM HﬁnpameHae
aanoCcTpaBaHHe Y3poyHIo 3apada He 3'aynseuua
nanomKait.
9 3nyusHHe
1. Buibepbiye paxsim Bluetooth
Mowyk na TanepoHe
MaakatouaHbl
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@ Funksiyalar
TIKLAYIN
1. Play-fasila/FM stansiyasi axtarisi
2. Sas+
3. Ses-
4. Ekvalayzer rejimini dayisdirin
5. Zanga cavab verin
6. Iki dafa kliklayin - son zangi yigmaq
UZUN BASIN
1. Yandirnb-sondiirma
2. Novbati trek
Novbati FM stansiyasi
3. 9vvalki trek
Svvalki FM stansiyasi
BT-TF-FM rejimini dayisdirin
Zanglari radd edin
Mikrofon
Doldurma konnektoru 5V
3,5 mm audio girig
Vaziyyat gostaricisi
. TF karti - kliklanana gadar daxil edin
@ Doldurulur
* Sarj cihazi ayrica satilir
Doldurulur
Yiklanib
QEYD: Smartfonlar Ggtin sarj saviyyasinin ekrani
taxminidir. Doldurma saviyyasinin sahv gostarilmasi
aza deyil.
Olage
1. Bluetooth rejimini secin
Telefon axtarisi
olagadar

RN

cz

@ Funkce

KLIKNETE

1. Pfehravani-pauza/vyhledavani stanic v pasmu FM
2. Hlasitost+

3. Hlasitost-

4. Zménte rezim ekvalizéru

5. Pfijmout hovor

6. Dvojité kliknuti - vytoceni posledniho hovoru
DLOUHY STISK

1. Zapnuto vypnuto

2. Dal3i skladba

Dalsi stanice FM

3. Pfedchozi skladba

Pfedchozi FM stanice

4. Zménte rezim BT-TF-FM

5. Odmitat hovory

1. Mikrofon

2. Nabijeci konektor 5V

3. 3,5mm audio vstup

4. Indikator stavu

5. TF karta - zasurite, dokud nezaklapne

@ Nabijeni

* Nabuecka se prodava samostatné

Nabijeni

Nabito

POZNAMKA: Zobrazeni Grovné nabiti pro chytré
telefony je pfiblizné. Nespravné zobrazeni Grovné
nabiti neni poruchou.

© spojeni

1. Vyberte rezim Bluetooth

Hledani telefonu

Pfipojeno
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@ Funktionen

KLICKEN

1. Play-Pause/UKW-Sendersuche

2. Volumen+

3. Volumen-

4. Andern Sie den Equalizer-Modus

5. Anruf beantworten

6. Doppelklick - Wéhlen des letzten Anrufs

LANGE DRUCKEN

1. An aus

2. Néchster Titel

Néchster UKW-Sender

3. Vorheriges Lied

Vorheriger UKW-Sender

4. Andern Sie den Modus BT-TF-FM

5. Anrufe ablehnen

1. Mikrofon

2. Ladeanschluss 5V

3. 3,5-mm-Audioeingang

4. Statusanzeige

5. TF-Karte - einstecken, bis es klickt
Laden

* Das Ladegerét ist separat erhaltlich

Laden

Berechnet

HINWEIS: Die Ladezustandsanzeige fiir Smartphones

ist ungefahr. Eine falsche Anzeige des Ladezustands

ist keine Panne.

© Verbindung

1. Wahlen Sie den Bluetooth-Modus

Telefonsuche

In Verbindung gebracht
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@ Funciones

HACER CLIC

1. Reproducir-pausar/bisqueda de emisoras FM
2. Volumen+

3. Volumen-

4. Cambiar el modo de ecualizador

5. Responder llamada

6. Doble clic: marcar la Ultima llamada
PULSACION LARGA

1. Encendido apagado

2. Siguiente pista

Siguiente estacion de FM

3. Pista anterior

Emisora FM anterior

Cambiar modo BT-TF-FM

Rechazar llamadas

Micréfono

Conector de carga 5V

Entrada de audio de 3,5 mm
Indicador de estado

Tarjeta TF: inserte hasta que haga clic
cargando

* El cargador se vende por separado
cargando

Cargado

NOTA: La visualizacion del nivel de carga para
teléfonos inteligentes es aproximada. La
visualizacién incorrecta del nivel de carga no es
una averia.

© Conexién

1. Seleccione el modo Bluetooth
busqueda de teléfono

Conectado
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@ Funktsioonid
KLIKT

1. Esituse peatamine/FM-jaama otsing

2. Helitugevus+

3. Helitugevus-

4. Muutke ekvalaiseri reziimi

5. Vasta kénele

6. TopeltklGps — viimase kéne valimine

PIKA VAJUTAMINE

1. Sisse vélja

2. Jargmine lugu

Jargmine FM-jaam

3. Eelmine lugu

Eelmine FM-jaam

4. Muutke reziimi BT-TF-FM

5. Keeldu konedest

1. Mikrofon

2. Laadimispistik 5V

3. 3,5 mm helisisend

4. Oleku indikaator

5. TF-kaart — sisestage, kuni see klopsab

@ Laadimine

* Laadijat miakse eraldi

Laadimine

Laetud

MARKUS. Nutitelefonide laetuse taseme néit on

ligikaudne. Laadimistaseme vale kuvamine ei ole rike.
Uhendus

1. Valige Bluetoothi reziim

Telefoni otsing

Uhendatud
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@ Toiminnot

KLIKKAUS

1 Toisto-tauko/FM-asemahaku

4. Vaihda taajuuskorjaintilaa

5. Vastaa puheluun

6. Kaksoisnapsauta - viimeisimman puhelun
soittaminen

PITKA PAINALLUS

1. Paalle/Pois

2. Seuraava kappale

Seuraava FM-asema

3. Edellinen kappale

Edellinen FM-asema

4. Vaihda tila BT-TF-FM

Hylkaa puhelut

Mikrofoni

Latausliitin 5V

3,5 mm audiotulo

Tilan ilmaisin

TF-kortti - tyénnd siséan, kunnes se napsahtaa
9 Lataus

* Laturi myydaan erikseen

Lataus

Ladattu

HUOMAA: Alypuhelimien lataustason naytt6 on
likimaarainen. Virheellinen lataustason naytto ei ole
vika.

© Yhteys

1. Valitse Bluetooth-tila

Puhelinhaku

Yhdistetty
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Funkcije

°I

LIK

Reprodukcija-pauza/trazenje FM postaja
Volumen+

Volumen-

Promijenite nacin rada ekvilajzera
Odgovori na poziv

Dvostruki klik - biranje posljednjeg poziva
DUGI PRITISkanje

1. Ukljuceno, Iskljuc¢eno
2. Sljedeca pjesma
Sljedec¢a FM postaja
3. Prethodna pjesma

Prethodna FM postaja

Promijenite nacin rada BT-TF-FM
Odbijanje poziva

Mikrofon

Konektor za punjenje 5V
3,5 mm audio ulaz
. Indikator statusa
TF kartica - umetnite dok ne klikne

@ Punjenje

* Punjac se prodaje zasebno

Punjenje

Naplaceno

NAPOMENA: Prikaz razine napunjenosti za
pametne telefone je priblizan. Netocan prikaz
razine napunjenosti nije kvar.

Povezivanje

1. Odaberite Bluetooth nacin rada
Telefonska pretraga

Povezano
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@ Aertoupyisg

KANTE KAIK

1. Avamapaywyn-tavon/Avalitnon otabuwv FM

2. Evtaon HXOY+

3. Evtaon HXOY-

4. ANAGETE TN AerToupyia L0OGTABMOTH

5. Atavtnon kKAong

6. ATAG KALK - KANON TNG TEAevTaiag KAang

MAPATETAMENO MATHMA

1. On/Off

2. EmOueVo KoppaTL

Emopevog otabuog FM

3. MponyovHEVO KOUPATL

Mponyovpevog otabuog FM

4. ANayn Aertoupyiag BT-TF-FM

5. AmtoppuPn KARCEWY

1. Mikpopwvo

2. Ymodoxn @oéptiong 5V

3. Eloo8og rixou 3,5 mm

4. 'Ev8eIEn kaTdoTOONG

5. Kapta TF - TOTOBETAOTE PEXPL VA KAVEL KALK

@ voption

* O QOPTIOTAG TWAEITAL XWPLOTA

PopTION

PopTiopévn

THMEIQIH: H év8elén emumédou popTIong yia

smartphone eivat katd mpooéyyion. H es@oApévn

EUPAVION TOU ETUTESOL POPTIONG Sev amoteAel BAGPRN.
Iuvdeon

1. EmAégTe Aettoupyia Bluetooth

AvaZrtnon tnAepwvou

Tuvdedepévog
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@ Funkciok

KATTINTAS

Lejatszas sziineteltetése/FM allomas keresése

Hangeré+

Hangeré-

Valtoztassa meg az equalizer médot

Hivas fogadasa

Dupla kattintas — utolsé hivas tarcsazasa

HOSSZAN LENYOMAS

1. Be ki

2. Kovetkezé szam

Kévetkezé FM allomas

3. El6z6 szam

El6z6 FM allomas

Médvaltas BT-TF-FM

Hivasok elutasitasa

Mikrofon

Tolté csatlakozo 5V

3,5 mm-es audio bemenet

Allapotjelzé

. TF kartya — kattanasig helyezze be

@ Toltés

* A toltét kilon kell megvasarolni

Toltés

Toltstt

MEGJEGYZES: Az okostelefonok téltéttségi szintje

hozzavetéleges. A toltéttségi szint helytelen

kijelzése nem jelent meghibasodast.
Kapcsolat

1. Vélassza a Bluetooth moédot

Telefonos keresés

csatlakoztatva
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o DyHkumanap

BACbIHbI3

. OitHaty-kiaipTy/FM cTaHuuacelH i3gey

. ObIbbiC+

. Abi6bic-

. JKBanaizep pexumiH esrepTiHis

. KoHbipayfa xayan 6epy

. EKi peT 6acbiHbI3 - COHFbI KOHbIpayabl Tepy

¥3AK BACbIHbI3

1. Kocy ewipy

2. Keneci tpek

Keneci FM ctaHuuscel

3. ANpbIHFbI TPEK

AnpbiHFel FM cTaHumacs!

BT-TF-FM pexumiH e3repty

KoHbipaynapabl kabbingamay

MukpodpoH

3apaaTay KOCKbilwbl 5 B

3,5 MM ayauo kipic

Ky#t kepceTkiwi

TF KapTachl - CbIpT €TKeHLe Ca/blHbi3

@ 3apsaptanypa

* 3apaaTafbil 6enek caTblnagbl

3apaaTanyaa

3apaaTanfaH

ECKEPTME: CmapTdoHaapFfa apHanfaH 3apsaj

AEHreliHin aucnaeii wamamen 6epinreH. 3apag

eHreiiiHiH Aypbic kepceTinmeyi By3biny emec.

BaiinaHbic

1. Bluetooth pexumin TaHaaHbI3

TenedoH izgey

Kocbingbl
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@ Functii
CLIC

Redare-pauzéd/cautare post FM
Volum+

Volum-

Schimbati modul egalizator
Raspunde la apel

Dublu clic - formarea ultimului apel
APASARE PRELUNGITA

1. Pornit/Oprit

2. Urmatoarea piesa

Urmatorul post FM

3. Piesa anterioara

Postul FM anterior

Schimbati modul BT-TF-FM
Respinge apelurile

Microfon

Conector de incarcare 5V
Intrare audio de 3,5 mm
Indicator de stare

ouAwNE

A WN RS

@ incarcare

*Incdrcatorul se vinde separat

Incarcare

Incarcat

NOTA: Afisarea nivelului de incarcare pentru

smartphone-uri este aproximativa. Afisarea incorecta

a nivelului de incarcare nu este o defectiune.
Conexiune

1. Selectati modul Bluetooth

Cautare la telefon

Conectat

Card TF - introduceti pana cand se aude un clic

PL

@ Funkcje

KLIKNIJ

1. Odtwarzanie-pauza/wyszukiwanie stacji FM
2. Gtosnosc+

3. Gtosnosc-

4. Zmien tryb korektora

5. Odbierz potaczenie

6. Podwajne klikniecie - wybieranie ostatniego
potaczenia |

DtUGIE NACISNIECIE

1. Wh/Wyt.

2. Nastepny utwor

Nastepna stacja FM

3. Poprzedni utwor

Poprzednia stacja FM

Zmien tryb BT-TF-FM

Odrzu¢ potaczenia

Mikrofon

Ztacze tadowania 5V

Wejscie audio 3,5 mm

Wskaznik stanu

Karta TF - wtoz, az kliknie

@ tadowanie

* tadowarka sprzedawana jest osobno
tadowanie

Natadowany

UWAGA: Wyswietlany poziom natadowania
smartfonow jest przyblizony. Nieprawidtowe
wyswietlanie poziomu natadowania nie jest
awaria.

© Potaczenie

1. Wybierz tryb Bluetooth

Wyszukiwanie telefonu

Potaczony
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o DyHKUMYN

KOPOTKOE HAXATUE

1. BocnpousseaeHve-naysa/aBTonouck craHumuii FM

2. TpOMKOCTb+

3. TpOMKOCTb-

4. MepekNtoumnTb PEXNUM 3KBanalizepa

5. OTBETUTbL Ha 3BOHOK

6. [1BOIHOW KAWK - 3BOHOK Ha MNOCAeAHUI HabpaHHbIN

HOMe|

ANNHHOE HAXATUE

1. Bka/BbIKA

2. Cneaytownii Tpek

Cneaytowas ctaHuma FM

3. Mpeapblaywmii Tpek

Mpeabiaywas craHuma FM

. CmeHa pexwuma BT-microSD-FM

OTKNOHNTL 3BOHOK

MukpodoH

Pazbem ana nogsapagku 5B

Ayauo Bxog 3.5 MM

MHAMKBTOP cocToaHua

microSD kapTa - yCTaHOBWTb A0 LWeNyKa

e 3apagka

3apaaHoe ycTpoiicTBO NpuobpeTaeTca OTAeNbHO

3apsaxaeTca

3apsaxeH

BHVIMAHWE: OTo6paxeHue ypoBHA 3apaja Ha

cMapTdOoHax opueHTMpoBOUHOe. HeBepHoe

oTO6paXxKeHne YPOBHA 3apaja He ABAAETCA 6pakom.
CoeanHeHne

1. BbibpaTb pexum Bluetooth

Mowuck TenedoHa

MoacoeanHeH

SESTISEIUES

SLv

@ Funkcije

KLIKNI

Predvajaj-pavza/iskanje FM postaj
Glasnost +

Glasnost -

Spremenite nacin izenacevalnika
Odgovorite na klic

Dvoklik - klicanje zadnjega klica
DOLGI PRITISK

1. Prizgi ugasni

2. Naslednja skladba

Naslednja FM postaja

3. Prejsnja skladba

PrejSnja FM postaja

Spremenite nacin BT-TF-FM
Zavrni klice

mikrofon

Konektor za polnjenje 5V

3,5 mm avdio vhod

Indikator stanja

TF kartica - vstavite, dokler ne klikne
@ Polnjenje

* Polnilec se prodaja lo¢eno
Polnjenje

Zaracunan

OPOMBA: Prikaz ravni napolnjenosti za pametne
telefone je priblizen. Nepravilen prikaz stopnje
napolnjenosti ni okvara.

© Povezava

1. Izberite nacin Bluetooth

Iskanje po telefonu

Povezano

ourwNE
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Funktioner

LICK

Play-paus/FM-stationssokning

Volym+

Volym-

Andra equalizer-laget

Svara pa samtal

. Dubbelklicka - ringer senaste samtalet

LANG PRESS

1. Paav

2. Nasta spar

Nésta FM-station

3. Foregaende spar

Tidigare FM-station

. Andra lage BT-TF-FM

Avvisa samtal

Mikrofon

Laddkontakt 5V

3,5 mm ljudingéng

Statusindikator

TF-kort - satt i tills det klickar

@2

PUBWNER
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@ Funkcie

KLIKNITE

1. Prehravanie-pauza/vyhladavanie stanic v pasme
FM

2. Hlasitost'+

3. Hlasitost-

4. Zmenite rezim ekvalizéra

5. Prijmite hovor

6. Dvojité kliknutie - vytocenie posledného hovoru
DLHE STLACENIE

1. Zap./Vyp

2. Dal3ia skladba

Dalsia FM stanica

3. Predchadzajuca skladba

Predchéadzajlca stanica FM

Zmente rezim BT-TF-FM

Odmietnut hovory

mikrofon

Nabijaci konektor 5V

3,5 mm audio vstup

Indikator stavu

Karta TF - vloZte ju, kym nezacvakne

@ Nabijanie

* Nabijacka sa predava samostatne
Nabijanie

Nabité

POZNAMKA: Zobrazenie Grovne nabitia pre
smartfony je priblizné. Nespravne zobrazenie
urovne nabitia nie je poruchou.

© Pripojenie

1. Vyberte rezim Bluetooth

Telefénne vyhladavanie

Pripojené

uAwWNE o

SWE

@ Laddar

* Laddaren séljs separat

Laddar

Laddad

OBS: Laddningsnivavisningen for smartphones
ar ungefarlig. Felaktig visning av
laddningsnivan &r inte ett sammanbrott.

(3]
1. Vélj Bluetooth-lage
Telefonsékning

rbindelse

Ansluten

UKR

@ Oynkuii

HATUCHITb

1. BigTBOpeHHs-nay3a/nowyk FM-craHuin
TyYHicTb+

TyuHicTb-

3MiHITb pexum ekBanaiizepa
Bignosictu Ha A3BiHOK

uHwN

o

AONTO HATUCHYTU

1. YBIMKHEHO BUMKHEHO

2. Hactynhuit Tpek

HactynHa FM-ctaHuia

3. MonepeaHiit Tpek

MonepeaHa FM-cTanuis

3MiHWUTU pexxum BT-TF-FM

BiaxuneHHs A3BiHkie

MiKpopOH

Po3'em ansa 3apagku 5B

Ayaiosxig 3,5 MM

InavkaTop cTaHy

TF-kapTa — BCTaBTe A0 KnalaHHA

9 3apaaka

* 3apAAHUIA NPUCTPI NPOJAETLCA OKPEMO
3apagka

3apagxeHuii

MPUMITKA. BiaobpaxeHHs piBHA 3apagy Ana
cMapTdoHiB € NpnbansHum. HekopekTHe

AW RV R

BiZlobpaXKkeHHA piBHA 3apady He € NONOMKOH.

© Niaxnouenns

1. Bubepitb pexum Bluetooth
Mowyk no TenedpoHy
MigkntoyeHo

MoagiitHe knauaHHA - Habip OCTaHHBLOTO A3BiHKa

uzs

@ Funksiyalar

BOSING

1. Play-pauza/FM stantsiyani qidirish

2. Ovoz +

3. Ovoz -

4. Ekvalayzer rejimini o'zgartiring

5. Qo'ng'iroqqa javob berish

6. Ikki marta bosing - oxirgi go'ng'irogni terish
UZOQ BOSING

1. Yogish/o'chirish

2. Keyingi trek

Keyingi FM stantsiyasi

3. Oldingi trek

Oldingi FM stansiyasi

BT-TF-FM rejimini o'zgartirish
Qo'ng'iroglarni rad gilish

Mikrofon

Zaryadlash ulagichi 5V

3,5 mm audio kirish

Holat ko'rsatkichi

TF kartasi - chertganicha joylashtiring
@ zaryadlanmogqda

* Zaryadlovchi alohida sotiladi
Zaryadlanmoqda

Zaryadlangan

DIQQAT: Smartfonlar uchun zaryad
darajasining displeyi taxminiydir. Zaryadlash
darajasini noto'g'ri ko'rsatish buzilish emas.
© Ulanish

1. Bluetooth rejimini tanlang

Telefon qidiruvi

Ulangan

vk wNEw A

Longpress- =--------- 1
previous station

Long press -

next station

|(|)/>||||V+/>>I||I<</V-||M/EQ|| Vg |

-- o Select FM mode

-- o Autosearch - click

Wait for FM station
search to finish

IMPORTANT

'l O

External sound sourse

In AUX mode FM/MP3/BT modes and microphone won't work.



e Turning off the backlight

|(|)/>||||V+/»||||«/V-||M/EQ|| (’ |
A

'
Long press 5 sec

o How to fold headphones

e Take and hold here

Presshere .°~
until it clicks

S Then press here
until it clicks

ARM

O FM ohdl

1. Cunplp FM nkdpud

Bplwp ubinunud - twpunpy upwbp

Gplwip ubnunud - hugnpr Juyutp

2. Uuinnpninud - ubinutp

3. Uywuutip FM Yujwubih npntfwb wjwpunht

© AUX phdpl

Upunwpht dwyh wnpynip

YULEINC. AUX nhdhunud FM/MP3/BT ntdhuubpp b
funuuhnnp skl wohin:

0 Zkwiht joyuh whgunanu

Gplwip ubinutip 5 Juyplut

@ Pyt uayl wipobipwlobbpp

1. dbpgptp b wwhbp wjunkn

2. Utinutip wyuwntin, dhtish wyt utniyh

3. Ujtnthtwnl ubinutip wyuinbn, dhtish wyb ubnih

BEL

o Paxbim FM

1. Beibepeilie paxbim FM

[Joyri Hauick - NnanAp3AHAA CTaHLbIA

[loyri Halick - HacTynHasA CTaHUblA

2. AyTanouwyk - HauicHiye

3. layakaiiuecs 3aBApWAHHA nowyky FM-cTaHLblii
9 Paxbim AUX

KpbiHila BoHKaBara ryky

BAXHA: y paxbime AUX paxbimbl FM/MP3/BT i
MikpadoH He ByayLib NpaliaBalib.

@ ApKNOU3HHE NajCBATACHHA

[oyri Hauick 5 cek

@ Ak cknacyi HaBywHiKi

1. BasbMmi i TpbiMalid TyT

2. HauicHiue TyT, nakynb He NCTPbiKHE

3. 3aTbIM HalicHiue TyT, naky/b He NCTpbikHe

AZE

O FM rejimi

1. FM rejimini secin

Uzun basma - avvalki stansiya

Uzun basin - n6évbati stansiya

2. Avtomatik axtaris - kliklayin

3. FM stansiyasi axtarisinin tamamlanmasini
gozlayin

© AUX rejimi

Xarici sas manbayi

Vacib: AUX rejiminda FM/MP3/BT rejimlari va
mikrofon islamayacak.

O Arxa isigin séndiiriilmasi

5 saniya uzun basin

@ Qulaghiglan neca qatlamaq olar

1. Alin va burada saxlayin

2. Kliklanana gadar bura basin

3. Sonra kliklanana gadar burani basin

cz

O Rezim FM

1. Vyberte rezim FM

Dlouhé stisknuti - predchozi stanice
Dlouhé stisknuti - dalsi stanice

2. Automatické vyhledavani - kliknéte

3. Pockejte na dokonceni vyhledavani stanic FM
© Rezim AUX

Zdroj externiho zvuku

DULEZITE: V rezimu AUX nefunguji rezimy
FM/MP3/BT a mikrofon.

@ Vypnuti podsviceni

Dlouhé stisknuti 5 sekund

@ Jak slozit sluchatka

1. Vezméte a drzte se zde

2. Stisknéte zde, dokud nezacvakne

3. Poté zde stisknéte, dokud nezacvakne

DE

O FM-Modus

1. Wahlen Sie den FM-Modus

Lang driicken - vorheriger Sender

Lang dricken - nachste Station

2. Automatische Suche - klick

3. Warten Sie, bis die UKW-Sendersuche
abgeschlossen ist

© AUX-Modus

Externe Tonquelle

WICHTIG: Im AUX-Modus funktionieren die
FM/MP3/BT-Modi und das Mikrofon nicht.
@ Ausschalten der Hin
5 Sek. lang driicken

@ So falten Sie Kopfhorer

1. Nimm und halte hier

2. Driicken Sie hier, bis es klickt

3. Driicken Sie dann hier, bis es klickt

ES

@ modo FM

1. Seleccione el modo FM

Pulsacion larga - emisora anterior
Pulsacion larga - siguiente estacion

2. Bisqueda automatica: haga clic en

3. Espere a que finalice la busqueda de emisoras de
FM

© modo auxiliar

Fuente de sonido externa

IMPORTANTE: En el modo AUX, los modos
FM/MP3/BT y el micréfono no funcionaran.
@ Apagar la luz de fondo

Pulsacion larga 5 seg.

@ Cémo doblar auriculares

1. Toma y mantén aqui

2. Presione aqui hasta que haga clic

3. Luego presione aqui hasta que haga clic

EST

O FM reziim

1. Valige FM-reziim

Pikk vajutus — eelmine jaam

Pikk vajutus — jargmine jaam

2. Automaatne otsing — klépsake

3. Oodake, kuni FM-jaamade otsing I16peb
© AUX reziim

Viline heliallikas

TAHTIS: AUX-reziimis FM/MP3/BT-reziimid ja
mikrofon ei toota.

@ Taustvalgustuse viljaliilitamine

Pikk vajutus 5 sek

@ Kuidas kérvaklappe kokku voltida
1. Votke ja hoidke siin

2. Vajutage siia, kuni see klépsab

3. Seejarel vajutage siia, kuni see klépsab

FI

O FM-tila

1. Valitse FM-tila

Pitka painallus - edellinen asema

Pitkd painallus - seuraava asema

2. Autosearch - napsauta

3. Odota, ettd FM-aseman haku on paattynyt
© AuXx-tila

Ulkoinen &aniladhde

TARKEAA: AUX-tilassa FM/MP3/BT-tilat ja mikrofoni
eivat toimi.

@ Taustavalon sammuttaminen

Paina pitkaan 5 sekuntia

@ Kuinka taittaa kuulokkeet

1. Ota ja pida tassa

2. Paina tata, kunnes se napsahtaa

3. Paina sitten tatd, kunnes se napsahtaa

GEO

O M Gggodo

1. s06Bogo FM Gggodo

bsby®daogo oM - fobs baynto

©OEbBL ©3F0OIm - Bgdgao bayOo

2. 53¢@85¢3)H0 d0gds - ©sff39341690

3. 39@mEYn FM bayryHob dogdob @sbivyegdsl
© AUX G080

3569 bdob fgsdro

8608369@mgsbos: AUX Gggoddo FM/MP3/BT 6308980 ©5
803608060 56 0877853900,

O 793555 338500980k 33dmborgs

©oEbBL ©3F0OIM 5 il

@ 6m306 ©ig396m gaeliskdghydo

1. 5009 ©> 3dhg6Y 5]

2. 3530690 57, Lb53 56 336 d

3. 8909y 9930090 5, L6 56 ©sfj3537969dm

HR / CNR

O FM naéin rada

1. Odaberite FM nacin rada

Dugi pritisak - prethodna postaja

Dugi pritisak - sljedeca postaja

2. Automatsko pretrazivanje - kliknite

3. Pricekajte da se pretraga FM postaja zavrsi
© AUX naéin rada

Vanjski izvor zvuka

VAZNO: U AUX nainu rada FM/MP3/BT i
mikrofon nece raditi.

O Iskljucivanje pozadinsl jetljenj

Dugi pritisak 5 sek

@ Kako sklopiti slugalice

1. Uzmi i drzi ovdje

2. Pritisnite ovdje dok ne klikne

3. Zatim pritisnite ovdje dok ne klikne

GRE

O AMsrtovpyia FM

1. EuAégte Aettoupyia FM

MOPATETAPEVO TIATNUA - TIPONYOUUEVOG OTAOPOG
NapateTapévo TATNUA - ETOUEVOG OTABUOG

2. Autdpatn avalitnon - Kavte KAk

3. Nepipévete va ohokAnpwBei n avalntnon
oTaBuwv FM

© Acrtovpyia AUX

EEwTtepikn Tnyn fxov

ZHMANTIKO: Ztn Aettoupyiat AUX, ot Aertoupyieg

FM/MP3/BT kat TO pkpO@wvo Sev Ba AtToupyouv.

@ Ansvepyonoinon Tou omicBilou PWTIGHOV
MNoPATETAPEVO TIATNUA 5 SEVTEPOAEMTWY

0 MWw¢ va SITAWCETE TAX AKOUOTIK&

1. N&pTE Kat KPATAOTE £5W

2. NotRoTe €8W PEXPL VO KAVEL KALK

3. XN OUVEXELR, TTATAOTE E8W HEXPL VO KAVEL KALK

HUN

O FM méd

1. Vélassza az FM moédot

Hosszan megnyomva - el6z6 allomas
Hosszan nyomva - kovetkezé allomas

2. Automatikus keresés - kattintson

3. Varja meg, amig az FM allomas keresése
befejezédik

© AUX méd

Kiils6 hangforras

FONTOS: AUX médban az FM/MP3/BT mod és a
mikrofon nem mikodik.

O A hattérvilagitas kikapcsolasa
Hosszan nyomva 5 masodpercig

@ Hogyan hajtsuk dssze a fejhallgatét
1. Fogd és tartsd itt

2. Nyomja ide, amig kattan

3. Ezutan nyomja meg kattanasig

KAZ

O FM pexcumi

1. FM pexXuMiH TaHAaHbI3

¥3aK 6acy - anablHfbl CTaHLUA

¥3ak bacy — keneci ctaHuna

2. ABToi3gey — 6acbiHbI3

3. FM cTaHuMACbIH i3aeyaiH askTanyblH KYTiHi3
© AUX pexxumi

CbIpTKbI AbI6bIC KO3i

MAHBbI3/Ibl AKMTAPAT: AUX pexuminge FM/MP3/BT
pexumaepi MeH MUKPOGOH XXYMbIC icTeMeiiai.
@ ApTKbI XKapbIKTbI ewWwipy

¥3aK 6acbiHbi3 5 cek

0 Kynakkantel Kanaii 6ykreyre 6onagbi

1. Anbin, OCbIHAA YCTaHbI3

2. On wepTKeHwWwe oChbl XepAi 6acbiHbI3

3. CopaH KelliH on WwepTKeHLe oChl Xepai 6acbiHbi3

RO

O Modul FM

1. Selectati modul FM

Apésare lunga - postul precedent

Apasare lunga - postul urmator

2. Cautare automata - faceti clic

3. Asteptati ca cautarea postului FM sa se termine
© Modul AUX

Sursa de sunet extern

IMPORTANT: in modul AUX, modurile FM/MP3/BT si
microfonul nu vor functiona.

@ Oprirea luminii de fundal

Apasare lunga 5 sec

@ Cum se pliaza castile

1. Ia si tine aici

2. Apasati aici pana cand se da clic

3. Apoi apasati aici pana cand se da clic

PL

O Tryb FM

1. Wybierz tryb FM

Dtugie nacisniecie - poprzednia stacja
Dtugie naciéniecie - nastepna stacja

2. Automatyczne wyszukiwanie - kliknij
3. Poczekaj na zakonczenie wyszukiwania stacji
M

© Tryb AUX

Zewnetrzne zrédto dzwieku

WAZNE: W trybie AUX nie dziataja tryby
FM/MP3/BT i mikrofon.

@ Wylaczanie podsiwietlenia

Dtugie nacisniecie 5 sekund

@ Jak ztozyé stuchawki

1. Wez i trzymaj tutaj

2. Nacisnij tutaj, az kliknie

3. Nastepnie nacisnij tutaj, az kliknie

RU

@ NMpocnywmeanme pagmo

1. BeibpaTte pexum FM

HaxaTb v yaep>xusaTh - Npeablaylias craHuma
Haxatb 1 yaepxusatb - ciegyroujan ctaHums
2. ABTOMOUCK - KOPOTKO HaXaTb

3. OXuAaTh OKOHYaHWA MOWUCKa cTaHumin FM
© MNoak. K y uc y
3ByKa

BHELWHWUI NCTOUHMK 3ByKa

BAXHO: Mpu npoBoAHOM NOAKAOUEHNM
dyHKun FM/MP3/BT 1 MukpodoH He 6yayT
pa6orarte. Mpy TaKOM MOAKAKOUEHUMN HAYLIHUKM
MOryT paboTaTh C pa3paXeHHbIM
aKKyMynsaTopom

@ OrknoueHme nopceeTkM

Haxatb 1 yaepxusatb 5 cekyHz

@ Kak cnoXuTh HayWHUKN

1. Bo3bmuTe 1 Aepxute TyT

2. laBuTe ctoAa A0 wenyka

3. MoTom gasuTe Cloga A0 Wenyka



SLvV

O FM naéin

1. Izberite nacin FM

Dolg pritisk - prej$nja postaja

Dolg pritisk - naslednja postaja

2. Samodejno iskanje - kliknite

3. Pocakajte, da se iskanje FM postaj konca
© AUX naiin

Zunanji vir zvoka

POMEMBNO: V nacinu AUX FM/MP3/BT nacini in
mikrofon ne delujejo.

@ 1zklop osvetlitve ozadja

Dolg pritisk 5 sek

@ Kako zloziti sludalke

1. Vzemi in drzi tukaj

2. Pritiskajte tukaj, dokler ne klikne

3. Nato pritisnite tukaj, dokler ne klikne

SWE

O FM-lige

1. Valj FM-lige

Langt tryck - féregaende station

Langt tryck - nésta station

2. Autosdkning - klicka

3. Vanta tills FM-stationssokningen &r klar

© AuX-lige

Externt ljud

VIKTIGT: I AUX-lage fungerar inte FM/MP3/BT-lagen
och mikrofonen.

@ stinger av bakgr
Langt tryck 5 sek

@ Hur man viker ihop hérlurar
1. Ta och hall har

2. Tryck har tills det klickar

3. Tryck sedan har tills det klickar

debel

uzs

O FM rejimi

1. FM rejimini tanlang

Uzoq bosing - oldingi stantsiya

Uzoq bosing - keyingi stantsiya

2. Avtomatik gidiruv - bosing

3. FM stantsiyani qidirish tugashini kuting
© AUX rejimi

Tashqi tovush manbasi

MUHIM: AUX rejimida FM/MP3/BT rejimlari va
mikrofon ishlamaydi.

SVK

O Rezim FM

1. Vyberte rezim FM

DIhé stlacenie - predchadzajlca stanica
DIhé stlacenie - dal3ia stanica

2. Automatické vyhladavanie - kliknite

3. Pockajte na dokoncenie vyhladavania stanic FM
© Rezim AUX

Zdroj externého zvuku

DOLEZITE: V rezime AUX nefungujd rezimy
FM/MP3/BT a mikrofon.

@ Vypnutie podsvietenia

Dlhé stlacenie 5 sek

@ Ako zlozit slichadla

1. Vezmite a drzte sa tu

2. Stlacte tu, kym nezacvakne

3. Potom sem zatlacte, kym nezacvakne

UKR

0 Pexxum FM

1. Bubepite pexxum FM

TpuBane HaTUCKaHHA - NONepeAHa CTaHLia
TPMEBHE HaTUCKaHHA - HacTynHa CTaHLI"\ﬂ

2. ABTOMOLWYK - KNALHITh

3. [louekaiitecs 3aBeplieHHA nowyky FM-cTaHuii
© Pexxum AUX

30BHilIHE AXepeno 3ByKy

BAXINBO: Y pexxumi AUX pexxumun FM/MP3/BT i
MiKpOhOH He npawtoBaTUMyTh.

@ BumkHeHHs nigceiuyBaHHs

TpuBane HaTucKaHHa 5 cek

@ Ak cknacTv HaByWHUKM

1. BisbMu i Tpumaii TyT

2. HaTUCHITb TyT, AOKW He KnalHe

3. MoTiM HaTUCHITL TYT, AOKW He KAnalLiHe

uzs

@ Orqa yorug'likni o'chirish

Uzoq bosing 5 soniya

@ Eshitish vositalarini qanday yig'ish kerak
1. Oling va shu yerda turing

2. Bu yerni bosguncha bosing

3. Keyin bu yerni bosguncha bosing

& ARM UYTLRUYULLEN MAUUCNNNT UUTUCESOLE 2UUTN
QNrouryUuL Q60LUNY

Zudwupunuuiubnipyui hnswljughn

Uwpph (uwupplph) pwhwgnpsdwl Jpu fupnn b wqnk) nidtn uinwwnhl, bEjunpuljot jud
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SMARTFONLAR USUN QARNITUR
° AZE TOLIMAT

Uygunluq bayannamasi
Qurgunun (qurgularin) calismasina statik, elektrik va ya ytiksak tezlikli sahaler
(radioavadanliq, mobil telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar)
tosir gostara bilar.
Batareyalarin, elektrik va elektron avadanhgin utilizasiyasi
Malin, malin batareyalarinin va ya gabin (izarinds olan bu nisan, malin maisat tullantilari
ile utilizasiyasinin geyri-mimkiinliyna gostarir. Mal, batareya, elektrik ve elektron
I 2vadanhiginin toplanmasi va utilizasiyasi ila masgul olan sirkatin mantagasina
gatiriimalidir.
Malin tahliikasiz va samarali istifadasi iizra qaydalar va sartlar
Ehtiyat tadbirlari:
1. Maldan yalniz teyinatina gors istifads etmak.
2. Mali sokmamak. Bu mamulatin tarkibinds tamir edila bilan hissalar yoxdur. Nasaz
avadanhigin xidmati va ya temiri lizre masalalars gora satici-sirkata ve ya Defender salahiyyatli
servis markazina miracist etmalisiniz. Mali gabul etdikds onun butévliytins, daxilinds sarbast
harakst edan asyalarin olmamasina amin olun.
3. 3 yasa gadar usaglar tigtin nazada tutulmayib. Tarkibinda xirda hissalar ola bilar.
4. Mamulati, onun daxili hissasini riitubsatdan qorumag. Mamulati maye igina salmamag.
5. Mamulati, zara vura bilan vibrasiyalara ve mexaniki yliklara maruz qoymamaq. Malin
(izerinda mexaniki zadalarin olmasi halinda ona heg bir zamanat verilmir.
6. Malan Uzarinds goza carpan zadalarin olmasi halinda maldan istifade etmamsak.
Bilarakdan nasaz qurgudan istifads etmamak.
7. Tovsiya edilan temperaturlardan kanar temperatuir saraitinda (istifadaci talimatina bax),
riitubatin kondensasiyas saraitinds va habels tacaviizkar miihitlardas istifade etmamak.
8. Agza gotiirmamak.
9. Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat magsadi ila istifade etmamak.
10. ©gar malin nagli manfi temperatur saraitinds aparilibsa, istismara baslamazdan avval
mal isti gqapali bir yerds (+16...+25°C) 3 saat arzinds qizmalidir.
11. Uzun miiddatda istifada etmadiyiniz halda qurgunu har dafs sebakadan ayirmaq lazimdir.
Fikrinizi yayindirirsa, qurgudan naqliyyat vasitasinin idara edilmasi zamani istifade etmamak.
12. Cihaz diqgsati yayindirirsa, habels ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasite idara
edarkan cihazi istifads etmayin.
Xiisusiyyatlari » Qulagliglarin LED arxa isigi « MicroSD kart yuvasi « Qurasdirimis FM gabuledicisi
« Tanzimlanan bas bandi « Yigcam gatlanan konstruksiya « Bir sarjla 8 saata gadar islayir
Spesifikasiya ¢ Bluetooth spesifikasiyasi: V5.0 + EDR, A2DP, AVRCP, HFR, HSP « Membran diametri:
40 mm « Hassasliq (qulagliglar): 100 dB « Hassasliq (mikrofon): -42 dB « Tezliys cavab (qulagliglar):
20-20000 Hz » Tezliya cavab (mikrofon): 100-16000 Hz « Davamli danisiq / dinlema muddsati: 8 saat
« Baglayicilar: Doldurmaq tgtin Micro-USB
Istehsalgi: Guangdong Shengtena Technology Co.,, LTD. Address: Gounan Village Industrial Area,
Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China. Made in China.
Limitsiz raf &mrii. Xidmat miiddati - 6 ay. Zemanat miiddati - 6 ay. Istehsalat tarixini gabin tizarinda bax.
Istehsalci bu telimatda gésterilan paketin tarkibini va xtisusiyyatlarini dayisdirmak hiiququnu éziinds
saxlayir. ©n son va atrafli smaliyyat telimati www.defender-global.com saytinda mévcuddur
Cinda edilmisdir.

i FTAPHITYPA ANd CMAPT®OHAY
® BEL IHCTPYKL,bIAA

Aaknapaupisa agnasegHacyi

Ha ¢yHKUbIsHaBaHHe Npbiaagsl (Mpblaaa) MOryLs NaynabiBallb CTaTblUHbISA, 31EKTPbIUHbIA a60
BbICOKA4aCTOTHbIA Nai (pagbléanapatypa, MabiNbHblf TINePOHbI, MiKpaxBaneBbls neybl,
3/1eKTpacTaTbiUHbIf paspazbl). Y BbINagky Y3HIKHEHHS NaBa/ivLe agnernaclb aj npbinagpl, Akas
BbIKJ/liKae nepaLiKo/bl.

ig\/ YTbinisaybia 6atapaek, 31eKTp| a i INeKTf a abc

I3Tbl 3HaK Ha TaBapbl, 6aTapsiikax Aa TaBapy abo Ha ynakoyLbl asHauae, WTO TaBap He
MoO>Ka 6bILb YTbiNi3aBaHbl pa3am 3 6biTaBbIMi aakigami. EH nasiHeH bbiLb AacTayneHbl y
N KamnaHito na 36opsbl i YTbiNi3aLsli 6aTapaek, 3neKTpbluHara i 31eKTpoHHara
abcTansBaHHs.
MpaBinbl i yMoBbI 6AcneuHara i 3¢eKTblyHara BbiKapbiCTaHHA TaBapy
Mepb!i 3acuspori:
1. BblkapbICTOYBaL|b TaBap TO/bKi Ma NPambiM MPbI3HAU3HHI.
2. He pas6ipaLib. laa3eHbl Bbipab He 3MsLLYae yacTak, sKis nagasraroLb camactoiHamy
pamoHTy. Ma nbiTaHHsX abcayroyBaHHSA | 3aMeHbl HACMpayHara Bbipaba 3BsipTaiilecs Aa
dipmbl-npagayua abo ¥ ayTapbizaBaHbl cepicHbl L3HTP Defender. Mpbl npeiéme TaBapy
nepakaHaiLeca y Aro LanacHacLi i agcyTHacLi YHyTpbl Npagmeray, skis ceabogHa
nepamsiyaoLLa.
3. He npbi3HayaHbl 18 A3saueit aa 3-x ragoy. Moxa 3msawyaub ApobHbIs g3Tani.
4. He ganywyaup nanagaHHs Binbraui Ha Bbipab i YHyTp aro. He anyckaub Bbipab y Bagkacy.
5. He nagBsipraub Bbipab BibpaLpiaM i MexaHiUHbIM Harpy3kam, 340/bHbIM NpbIBECLi Aa
MeXxaHiuHbIX NaLIKOAKaHHAY TaBapy. ¥ BbiMaAKy HasyHaCLLi MeXaHiYHbIX MallkoAXaHH:AY
HisIKiX rapaHTbIi Ha TaBap He JaeljLa.
6. He BbikapbIcTOyBaLib Mpbl 6auHbIX NaLLkoAXaHH:AX Bbipaby. He kapbicTaljua 3aBegama
HsACnpayHaw npblaagan.
7. He BbikapbICTOYBaLlb Npbl TIMMNEpaTypax Hixal abo BbILI3M pIKaMeHAyeMbIX
(1. IHCTPYKLbIFO KapbiCTa/bHiKa), NPbl Y3HIKHEHH BinbraLli, ikas kaHA3HCyeLLa, a Takcama
y arpaciyHbIM acapoaasi.
8. He 6paup y por.
9. He BbiKapbICTOyBaLlb BbIPab y NPaMbIC/IOBbIX, Me/bILbIHCKIX @60 BLITBOPUbIX M3Tax.
10. Y BbInagKy, kai TpaHcnapuipoyka TaBapy axbILUAYAANaca Npbl a4MOYHbIX TaMMepaTypax,
nepag, nayatkam KcryaTalbli Tpaba galib TaBapy carpaua y LEnabiM naMaikaHHi
(+16-25 °C) Ha npaugsry 3 raasiH.
11. Beik/touaLlb Npblaajy KOXHbI pas, Kai He MiaHyella BbikapbiCTOyBaLlb fie Ha npauary
Joyrara nepbiszy Yacy.
12. He BblkapbICTOYBaLyb Mpbliady Npbl KipaBaHHi TPAHCMAPTHBIM CPOAKAM Yy BbINazKy,
Kani npbinaga ajuUsraae yBary, a Takcama y TbixX BbiNazKax, Kai agkatousHHe npbiaagbl
npagyraeAxara 3akoHam.
MpbI3Hau3HHe: : Npbliaga /15 NepcaHanbHara npactyxoyBaHHs ryKy.
AcabniBacuji « CBaTN104bIEAHAA NajcBETKA HaByLWHikay « CnoT ana kaptbl MicroSD « YbyaaBaHbl
FM-npbiémHik « Parynssaran naes3ska « KamnakTHas cknaZiHas KaHCTPYKLibIA
« MpaLlye Aa 8 ragsiH Ha aAHON 3apaaLbl
Cneupblidikaubia * Creupidikaubia Bluetooth: V5.0 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « ibismeTp
Mem6paHbl: 40 MM « AgdyBanbHacub (HaByLwHiki): 100 Ab « AauyBanbHacupb (MikpadoH): -42 a6 « AYX
(HaByLLHiKi): 20-20000 [y + A4X (MmikpadoH): 100-16000 MLy, « Mepbisg becriepanbiHHal pasmoBb! /
npacyxoyBaHHs: 8 raaiH « Pazgpbimbl: Micro-USB ans 3apagki
Imnapuép: OO0 «T/, Komnanusa [ledpeHaep» Aapec: 127055, r. Mocksa, yn. Cyliesckas, gom 27, cTp. 2,
nowmeteHve III, komHaTa 3, opuc 63.
BuitBopLia: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial Area,
Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China. Made in China.
HeabmexaBaHb! TSPMIH npblaTHacui. Tapmi cyxGel - 6 MecALay. [apaHTbIfHbI TSPMiH - 6 Mecmay
[laTa BbITBOpUACLLi: /1. Ha YNaKoyLibl. BoirBopua 3axoyBae npaBa Ha 3MAHeHHe 3mecq|Ba ynakoyki i
criepidikaLiblid, ykasaHblx Y r3TbiM KipayHiLTee. ANoLuHse i nagpabasHae KipayHilTea na skcnayatatibli
pasmelLyaHa Ha caiue www.defender-global.com
3pobnena y Kitai.

KOMPLET SLUSALICA ZA SMARTFON

0 CNR UPUTSTVO

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektri¢na ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji
izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
E/ Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana
zajedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za
EE skupljanje i utilizaciju elektricne i elektronske opreme.

Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe

Mere predostroznosti

1. Koristite robu samo u pravu svrhu.

2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.

Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani
servisni centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu
unutra stvari, koji se slobodno premestaju.

3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrzi sitna dela.

4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u tec¢nost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehani¢kom teretu, koji mogu pokvariti robu.

Ako roba ima mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.

6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu
izradevinu.

7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu
za korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj
sredini.

8. Ne uzimajte izradevinu u usta.

9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.

10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije
neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.

11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.

12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju,

a takode kada iskljucivanje predvideno zakonom.

Znadajke + LED pozadinsko osvjetljenje slusalica « Utor za microSD karticu « Ugraden
FM-prijemnik « Podesiva traka za glavu « Kompaktna sklopiva konstrukcija

« Radi do 8 sati s jednim punjenjem

Specifikacija « Bluetooth specifikacija: V5.0 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP

« Promjer membrane: 40 mm -« Osijetljivost (slusalice): 100 dB + Osjetljivost (mikrofon): -42 dB
« Frekvencijski odziv (slusalice): 20-20000 Hz « Frekvencijski odziv (mikrofon): 100-16000 Hz
+ Razdoblje neprekidnog razgovora/slusanja: 8 sati « Prikljucci: Micro-USB za punjenje
UVOZNIK: Defender Technology 0U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvoda¢: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial
Area, Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China. Made in China.

Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnje: vidi na ambalazi.
Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom
priru¢niku. Najnoviji i detaljni priru¢nik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com
Proizvedeno u Kini.



BEZDRATOVA SOUPRAVA
» CZ NAVOD NA POUZITI

Prohlaseni o shodé
Statické, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné
trouby, elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pfipadé ruseni
zvyste vzdalenost od zarfizeni zpisobujiciho ruseni.
Ochrana zivotniho prostfedi
E Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasledujici: Elektricka a
elektronicka zafizeni stejné jako baterie nepatii do domovniho odpadu. Spotiebitel se
mmmmm Zavazuje odevzdat véechna zafizeni a baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do
prislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon prislusné zemé. Symbol na produktu,
navod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a jinymi zplsoby zuzitkovani
prispivate k ochrané zivotniho prostredi.
Podminky pro bezpecné a ucinné pouziti vyrobku
Bezpecnostni opatieni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému ucelu pouziti.
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat.
Pro tdrzbu a vyménu vadného vyrobku obratte se na spolecnost prodejce nebo
na autorizované servisni stiedisko Defender. Kdyz produkt prebirate, zkontrolujte,
zda je celistvy a zda uvnitf nejsou volné se pohybuijici objekty.
3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek mlze obsahovat malé soucasti.
4. Ne dopoustéjte zasahu vlahy na vyrobek a dovniti. Neponorujte vyrobek do kapalin.
5. Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zpusobit
mechanické poskozeni vyrobku. V pripadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje
z4dna zaruka.
6.V pripadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny vyrobek.
7. Nepouzivejte pfi teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouziti),
pfi vzniku kondenzované vlhkosti a v agresivnim prostredi.
8. Neberte Usty.
9. Nepouzivejte vyrobek pro primyslové, lékarské a vyrobni tcely.
10. Pokud se preprava zbozi provadi pri nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zbozi ohrat
v teplé mistnosti (+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.
12. Nepouzivejte vyrobek pfi fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pfipadech, kdyz
vypnuti zafizeni je stanoveno zakonem.
Vlastnosti « LED podsviceni sluchatek « Slot pro microSD kartu « Vestavény FM prijimac
« Nastavitelna celenka  Kompaktni skladaci konstrukce « Na jedno nabiti funguje az 8 hodin
Specifikace - Specifikace Bluetooth: V5.0 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Primér membrany:
40 mm - Citlivost (sluchatka): 100 dB « Citlivost (mikrofon): -42 dB « Frekvencni odezva
(sluchatka): 20-20000 Hz « Frekven¢ni odezva (mikrofon): 100-16000 Hz
« Doba nepretrzitého hovoru/poslechu: 8 hodin « Konektory: Micro-USB pro nabijeni
Dovozce: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobce: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial Area,
Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China. Made in China.
Doba pouzitelnosti neomezena.
Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: viz obal.
Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v
této prirucce. Nejnovéjsi a Uplna verze prirucky je k dispozici na www.defender-global.com
Vyrovbeno v Ciné.

DRAHTLOSES HEADSET

® DE ANLEITUNG

Konformitat

Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern

(Funkanlagen, Mobiltelefone, Mikrowellen-Entladungen) kann es zu

Funktionsbeeintrachtigungen des Gerates (der Gerate) kommen. Versuchen Sie in diesem Fall,

die Dstanz zu den stérenden Geraten zu vergréBern.

Entsorgung
Dieses Gerat nicht im unsortierten Hausmdill entsorgen. An einer ausgewiesenen
Sammelstelle fiir Elektro- und Elektronik-Altgeréate entsorgen. Dadurch tragen Sie zum
Schutz der Ressourcen und der Umwelt bei. Fir weitere Information wenden Sie sich
bitte an Ihren Handler oder die 6rtlichen Behorden.

Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:

VorsichtsmaBnahmen:

1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.

2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthalt keine Bestandteile, die selbsténdig repariert werden kénnen.

Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den

Verkaufer oder das autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware

iberzeugen Sie sich bitte, dass die Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen

Teile im Inneren vorhanden sind.

3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.

4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden.

Das Erzeugnis nicht in die FlUssigkeit tauchen lassen.

5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die

mechanischen Schaden verursachen kénnen. Bei mechanischen Schaden wird keine Garantie

Gbernommen.

6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.

7. Nicht unter bzw. tiber den angegebenen Temperaturen (s. hierfir Gebrauchsanweisung),

sowie bei Bildung von Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.

8. Nicht in den Mund nehmen.

9. Die Waren nicht fir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.

10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme

im warmen Raum (+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwérmen lassen.

11. Das Gerét jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.

12. Das Gerat nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit

ablenkt sowie in den gesetzlich vorgesehenen Fallen.

Besonderheiten « LED-Hintergrundbeleuchtung von Kopfhérern « MicroSD-Kartensteckplatz

« Eingebauter FM-Empfanger « Verstellbarer Kopfbiigel « Kompakte faltbare Konstruktion

« Funktioniert bis zu 8 Stunden mit einer Ladung

Spezifikation - Bluetooth-Spezifikation: V5.0 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP

* Membrandurchmesser: 40 mm « Empfindlichkeit (Kopfhorer): 100 dB « Empfindlichkeit

(Mikrofon): -42 dB « Frequenzgang (Kopfhorer): 20-20000 Hz « Frequenzgang (Mikrofon):

100-16000 Hz « Kontinuierliche Sprech-/Hordauer: 8 Std

« Anschliisse: Micro-USB zum Aufladen

Importeur: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Hersteller: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial

Area, Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China. Made in China.

Unbefristete Nutzungsdauer. Lebensdauer — 2 Jahre. Herstellungsdatum: siehe die

Verpackung. Der Hersteller behalt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und

technischen Daten in dieser Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der

Anleitung finden Sie auf der Webseite www.defender-global.com

Hergestellt in China.

WIRELESS STEREO HEADSET
OPERATION MANUAL

Declaration of Conformity
Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency
fields (radio installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs,
Try increasing the distance from the devices causing the interface.
Disposal of batteries, electrical and electronic equipment
This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot
be disposed together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate
—_— batteries, electrical and electronic equipment collecting and recycling company.

Terms and conditions of safe and efficient use of the product
Usage precautions:
1. Use the product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient
repair. On the question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or
Defender authorized service center. While receiving the product make sure that it is unbroken
and there are no freely moving objects inside the product.
3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging
of the product. In case of mechanical damage no warranties are provided.
6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously
defective.
7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures
(see the operation manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile
environment.
8. Do not put into the mouth.
9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.
10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then before
operating, the product should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F)
within 3 hours.
11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases
when the law obliges you to turn off the device.
Features + LED backlight of headphones « MicroSD card slot + Built-in FM-receiver
« Adjustable headband « Compact foldable construction « Works up to 8 hours on one charge
Specification - Bluetooth specification: V5.0 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP » Membrane
diameter: 40 mm - Sensitivity (headphones): 100 dB « Sensitivity (microphone): -42 dB
« Frequency response (headphones): 20-20000 Hz « Frequency response (microphone):
100-16000 Hz « Continuous talk / listening period: 8 hrs « Connectors: Micro-USB for charging
IMPORTER: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Manufacturer: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial
Area, Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China. Made in China.
Unlimited shelf life.
Service life is 2 years. Date of manufacture: see on the package.
Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this
manual. The latest and detailed operation manual is available at www.defender-global.com
Made in China.

LOS AURICULARES PARA SMARTPHONES

ES INSTRUCCION

Declaracién de conformidad
El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estatica fuertes,
campos eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos moviles, microondas,
descargas electrostéticas). Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los dispositivos que
causan la interferencia.
Eliminacion
No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un
punto de recogida de reciclado de piezas eléctricas y electrénicas WEEE. Con ello
ayudara a preservar los recursos naturales y a proteger el medio ambiente. Contactar
con su vendedor o las autoridades locales para obtener mas informacion.
Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto
Medidas de precaucion:
1. Utilice el producto como es debido directamente.
2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma
independiente. En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso
pdngase en contacto con la empresa vendedora o con el servicio de asistencia técnica
autorizado Defender. Al aceptar el producto asegurese de su integridad y de que dentro
no haya objetos que se muevan con facilidad .
3. No esta destinado para el uso de los nifios menores de 3 afios. Puede contener piezas pequefias.
4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto
en liquidos.
5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones
mecanicas del articulo. En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna
garantia para el producto.
6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.
7. No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas
(ver el manual del usuario), asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.
8. No ponga el producto en la boca.
9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.
10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero,
antes de empezar a explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso
(+16-25 °C) durante 3 horas.
11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de tiempo.
12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion,
asi como en los casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.
Caracteristicas « Retroiluminacion LED de auriculares « Ranura para tarjeta MicroSD
« Receptor FM incorporado « Diadema ajustable « Construccion plegable compacta
« Funciona hasta 8 horas con una sola carga
Especificacion - Especificacion de Bluetooth: V5.0 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
« Diametro de la membrana: 40 mm « Sensibilidad (auriculares): 100 dB  Sensibilidad
(micr6fono): -42 dB « Respuesta de frecuencia (auriculares): 20-20000 Hz
« Respuesta de frecuencia (micréfono): 100-16000 Hz = Periodo continuo de conversacion /
escucha: 8 horas « Conectores: Micro-USB para cargar
IMPORTADOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Fabricante: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial
Area, Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China. Made in China.
Vida util ilimitada. La vida util es de 2 afos. Fecha de fabricacion: ver el embalaje.
El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones
indicadas en este manual. El manual de funcionamiento mas reciente y detallado esta
disponible en www.defender-global.com
Fabricado en China.

NUTITELEFONIDE JAOKS GARNITUUR

& EsT INSTRUKTSIOON

Vastavusdeklaratsioon
Staatilised, elektri- voi korgsagedusvaljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud,
elektrostaatilised laengud) véivad méjutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete
korral suurendada kaugus seadmest mis pohjustab haireid.
Akude, elektri- ja elektroonikaseadmete taastumine
E See stimbol tootel, toote patareitel v6i pakendil tahendab, et toodet ei tohi taastuda
koos olmejaatmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete
B | gumise ja taastumise ettevétesse.

Toodet ohutu ja efektiivse kasutamise tingimused

Ettevaatusabinoud:

1. Kasutage toodet Uksnes sellel ettendhtud eesmargil.

2. Arge lammutage. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi. Hoolduse

ja defektse toote asendamise puhul, palun votke tihendust ettevotte-edasimuijaga voi
autoriseeritud Defender teeninduskeskusega. Toote katte saamisel, kontrollige tema terviklus
ja selles vabalt liikuvate objektide puudumine.

3. Ei sobi alla 3-aastastele. VGib sisaldada véikseid osi.

4. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.

5. Arge jétke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis v&ib péhjustada toote
mehaanilised vigastused. Toote mehaaniliste kahjustuste korral jaab toode ilma garantiita.
6. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.

7. Arge kasutage Ule véi alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud
niiskuse ja agressiivse keskkonna puhul.

8. Arge vétke suhu.

9. Arge kasutage toodet té6stuse, meditsiini véi tootmise eesmérgil.

10. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist
tuleb seda soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.

11. Lulitage seade valja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.

12. Arge kasutage seadet sdiduki juhtimisel, juhul kui seade hairib tdhelepanu, ja juhul,

kui seadme valjalllitus on seadusega ettenahtud.

Funktsioonid « Korvaklappide LED-taustvalgustus « MicroSD kaardi pesa « Sisseehitatud
FM-vastuvotja » Reguleeritav peapael « Kompaktne kokkupandav konstruktsioon

« To6tab kuni 8 tundi tihe laadimisega

Spetsifikatsioon * Bluetoothi spetsifikatsioon: V5.0 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP

« Membraani [abim6t: 40 mm « Tundlikkus (kdrvaklapid): 100 dB « Tundlikkus (mikrofon):
-42 dB « Sageduskarakteristik (korvaklapid): 20-20000 Hz « Sageduskarakteristik (mikrofon):
100-16000 Hz « Pidev kdne/kuulamisperiood: 8 tundi « Pistikud: Micro-USB laadimiseks
IMPORTLA: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tootja: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial Area,
Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China. Made in China.

Piiramatu sailivusaeg. Kasutusaeg on 2 aastat. Tootmise kuupéev: vaata pakendilt.

Tootjal on Gigus muuta kaesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja
tiksikasjalik kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com

Tehtud Hiinas.



+ A LANGATTOMAT KUULOKKEET
OHJE

Vaati Lo +odisty
Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, séhko- tai korkeataajuiset kentat
(radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, séhkostaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa
lisaa etaisyytta hairion aiheuttavaan laitteeseen.
Ympiristonsuojelua koskeva ohje
Siita lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan
kayttoon kansallisessa lainsdadanndssa, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja
mmmmm clektroniikkalaitteita ja paristoja ei saa havittaa talousjatteen mukana. Kuluttajalla on
lain mukaan velvollisuus toimittaa séhko- ja elektroniikkalaitteet niiden kayttoian paatyttya
niille varattuihin julkisiin kerayspisteisiin tai palauttaa ne
Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kédyton saannét ja ehdot
Turvallisuustoimenpiteet:
1. Kéyta tuotetta vain kayttotarkoituksen mukaisesti.
2. Al3 pura. Tama tuote ei sisélla kayttdjan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen
tuotteen vaihtoon liittyvissa kysymyksissé ota yhteytta myyjaan tai valtuutettuun
Defender-huoltamoon. Vastaanottaessa tuotetta varmista, etta se on ehja eika sen sisalla
ole vapaasti liikkuvia esineita.
3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa sisdltaa pienia osia.
4. Valta kosteuden joutumista tuotteen paalle ja sisélle. Ald upota tuotetta nesteisiin.
5. Al3 altista tuotetta térinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta.
Mekaaniset vauriot eivat kuulu takuun piiriin.
6. Ala kayts, jos tuotteessa on nakyvia vaurioita. Al kdyta tuotetta, jos tiedat,
etta se on vioittunut.
7. Al4 kdyta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kdyttdohje),
kondensoituvan kosteuden muodostuessa seka sydvyttavissa ymparistoissa.
8. Al laita suuhun.
9. Ala kayta tuotetta teolliseen, laaketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.
10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen
lammeté lampimassa tilassa (+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttéonottoa.
11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kayttaa sita pitkaan aikaan.
12. Al kayta laitetta ajaessa autoa, mikli laite hiiritsee keskittymisté seka tilanteissa, joissa
laki edellyttaa laitteen sammuttamista.
Ominaisuudet + Kuulokkeiden LED-taustavalo « MicroSD-korttipaikka « Sisdanrakennettu
FM-vastaanotin « Saadettava sanka « Kompakti taitettava rakenne
« Toimii jopa 8 tuntia yhdella latauksella
Erittely « Bluetooth-erittely: V5.0 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Kalvon halkaisija: 40 mm
« Herkkyys (kuulokkeet): 100 dB « Herkkyys (mikrofoni): -42 dB « Taajuusvaste (kuulokkeet):
20-20000 Hz « Taajuusvaste (mikrofoni): 100-16000 Hz « Jatkuva puhe/kuuntelujakso: 8 tuntia
« Liitannat: Micro-USB latausta varten
Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Valmistaja: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial
Area, Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China. Made in China.
Sailyvyysaika on rajaton. Kéyttoaika — 2 vuotta. Valmistuspaiva: katso pakkauksesta.
Valmistaja pidattaa oikeuden tassa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten
ominaisuuksien muutoksiin. Oppaan viimeisimman version saa ladattua osoitteesta
www.defender-global.com
On tehty Kiinassa.
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AKOYZTIKA ME MIKPO®QNO A SMARTPHONE

1=
= GRE EFXEIPIAIO XPHZHZ

ARAwon ocupHGPPWONG
H Agrtoupyia TNG GUOKELNG (CUOKEVEC) UTIOPEL VOl ETINPEXTTEL OO LOXUPA OTATIKY, NAEKTPIKA
1 VWNARG ouXVOTNTOG TIESIA (PASLOEYKATACTATELG, KIVNTAX TNAEPWV, HIKPOKVHATA,
NAEKTPOOTATIKEG EKPOPTIOELS) / EAv oupPel, TTpooTta®noTe var au€NoETe TV amodoTaon amnd
TIG OUOKEVEG TIOV TIPOKOAOVV TN Stacvvdean.

ATtoppUPn HTATAPLWV, NAEKTPIKOU KAt NAEKTPOVIKOU EEOTTALGHOU
E Autd T0 GUUBOAO OTO TIPOIOVY, TIG UTIATAPIES 1) TN CUCKEVATIX TOU UTTOSEIKVVEL OTL TO

TPOIOV eV Pmopel va amopplpBei padl He OKIKA amoppippaTa. Oo TPETEL VA
N 1705 00¢ O o KATGAANAN £ToUPE GUMOYAG KOl oVaKUKAWGONG NAEKTPLKWY Kol
NAEKTPLKWY GUOKEVWV.
‘Opot Kat TPoUToBECELS Yid AOPAAN KXl ATTOSOTIKI] XPHON TOU TtPoidvTog
MpoguAa&eig kata T Xpron:
1. XpnOOTIOOTE TO TPOIOV HOVO YIX TOV TIPOPAETIOMEVO TKOTIO.
2. Mnv amoouvappoAOyEiTe. AUTO TO TIPOIOV Sev TEEPLEXEL AVTOAAXKTIKA TIOU SIKALOVVTAL
QUTOSVVOUN ETOKEVH. IXETIKA HE TO {ATNUA TNG TLVTAPNONG KAl TNG AVTIKAXTAGTOTNG EVOG
ATIOTUXNHEVOU QVTIKELHEVOU, EPAPHOTTE OE EVOV AVTITIPOCWTIO 1 ££0VTLOS0TNUEVO KEVTPO
a¢pPig Defender Karté t Afyn tov mpoidvtog, BefouwBeite 6Tt Sev eivat oTtacpévo Kat OTt
Sev LTIAPXOUV EAEVBEPAL KIVOUPEVO AVTIKEIMEVA HETOL OTO TIPOLOV.
3. Makptd amoé Tatdié KATw Twv 3 €TWvV. MTopel va TIEpLEXEL LKp& UEPN.
4. Kpatote pokpld omod tnv vypacia. Moté punv Bubilete To mpoidv oe vypa.
5. Makptd amd SOVATELG KAt LNXOVIKEG KATATIOVITELG, Ol OTIO(EG UTTOPEL VO TIPOKOAEGOLV
pnxavikr) BAGBN oTo mpoidv. Le mepimTwon Pnxavikng PAABNG Sev mapéxovtal eyyunoeLc.
6. Mnv To xpnolpomoleite Tapovaia otk BAABNG. Mnv To xpnolpomoleite dTav To TIPOidY
EVOL TIPOPAVWG EAXTTWHATIKO.
7. Mn XPNOLUOTIOLEITE TO TIPOIOV Ot BEPUOKPATIEG KATW KOL TIAVW OO TIG CUVIOTWHEVEG
Beppokpaocieg (Seite To eyxelpiSio AetToupyiac), VIO CLUVONKEG EEXTULONG Vypasiag, KaBWG
Kkall og eXOpLKO TIEPIBAANOV.
8. Mnv o BaleTe 0TO OTOMA.
9. Mn XPNOLUOTIOLEITE TO TIPOIOV YL BLOUNXOAVIKOUG, IXTPLKOVG 1) KATAOKEVATTIKOUG GKOTIOVG.
10. Z& TEPITMTWON TIOV 1 ATOCTOAN TOU TIPOLOVTOG TIPAYHATOTIOWONKE O€ BEpHOKpaTieg
KATW omd TO PNSEV, TOTE TIPLV QMO TN AELTOVPYIQ, TO TIPOIOV TIPETEL Va Slatnpeital og Bepun
TomoBétnon (+ 16-25 ° C 1y 60-77 ° F) evtdg 3 wpwv.
11. ATIEVEPYOTIOLELTE TN GUOKEUN KABE QOPd, GTav SEV TIPOKELTAL VAL TN XPNOLUOTIOCETE
yla peyGho xpovikod Slatnua.
12. Mnv XPnOLUOTIOLEITE TN CLOKEVH KOXTA TNV 081ynan Tou OXNUATOC, EQV EVAL CTPAUUEVN
N TPOCOXN, KAl 08 GANEG TIEPITITWOELG OTAV O VOUOG TOG UTIOXPEWVEL VA OTIEVEPYOTIOL OETE
TN OUOKEUN.
Xapaktnplotikd « Omiodlog putiopds LED akouoTikwy « Yiodoyr kaptag MicroSD
* Evowportwpévog 8¢kt FM « PuBilopevo Ke@oAGSETHO * SUPTIOYNG QVOSITAOVUEVN KOTOOKELT
« Aertoupyel wg Kot 8 WPEG pE piat popTIoN
Mpoaodiopropdg  Mpodiaypoés Bluetooth: V5.0 + EDR, A2DP, AVRCP, HFR, HSP « Aipetpog
HepBpavng 40 mm « EuauoBnoia (akouotwd): 100 dB « EuouoBnoia (pkpdpuwvo): -42 dB
» ATIOKPLOT OUXVOTNTAG (AKOUOTIK): 20-20000 Hz * ATIOKPIOT CUXVOTNTOG (LIKPOPWVO):
100-16000 Hz » Zuvexrig epiodog ophiog / akpdoanc: 8 wpeg « YoSoxgg: Micro-USB yia popTion
EIFArQrHs: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Kartaokevootg: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial Area,
Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China. Made in China. Amteptopiot Sidipkeia {wng. H Sidpkeiar
Qwng givat 2 xpovia. Hpepopnvia kataokeung: BA. Ztn cuokevaaia. O KATOOKEVOTTHG SloTtnpel To
SIKawHO vor OMBEEL T TIEPLEXOEVOL KA TIG TIPOSIAYPOPEG TOL TIKKETOU TIOU AVOPEPOVTAL OE OUTO TO
gyXeLPiSLo. To o TPOTPOTO Kot AVOAUTIKO EyXELRISIO AetToupyiag givat StaBéatio atn SievBuvan
www.defender-global.com Karaokevaopévo oty Kiva

HR KOMPLET SLUSALICA ZA SMARTFON
- UPUTSTVO

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektri¢na ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji
izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana
zajedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za
skupljanje i utilizaciju elektricne i elektronske opreme.

Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe

Mere predostroznosti

1. Koristite robu samo u pravu svrhu.

2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.

Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani
servisni centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu
unutra stvari, koji se slobodno premestaju.

3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrzi sitna dela.

4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u tec¢nost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu.

Ako roba ima mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.

6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu
izradevinu.

7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu
za korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj
sredini.

8. Ne uzimajte izradevinu u usta.

9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.

10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije
neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.

11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.

12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju,

a takode kada iskljucivanje predvideno zakonom.

Znacajke ¢ LED pozadinsko osvjetljenje slugalica « Utor za microSD karticu « Ugraden
FM-prijemnik « Podesiva traka za glavu « Kompaktna sklopiva konstrukcija

« Radi do 8 sati s jednim punjenjem

Specifikacija + Bluetooth specifikacija: V5.0 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP

« Promjer membrane: 40 mm « Osjetljivost (slusalice): 100 dB « Osjetljivost (mikrofon): -42 dB
« Frekvencijski odziv (slusalice): 20-20000 Hz « Frekvencijski odziv (mikrofon): 100-16000 Hz
« Razdoblje neprekidnog razgovora/slusanja: 8 sati « Prikljucci: Micro-USB za punjenje
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvodac: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial
Area, Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China. Made in China.

Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnje: vidi na ambalazi.
Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom
prirucniku. Najnoviji i detaljni priru¢nik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com
Proizvedeno u Kini.

- HUN FEJHALLGATO MIKROFONNAL AZ OKOSTELEFONHOZ
- HASZNALATI UTASITAS

Megfelel6ségi nyilatkozat
Az eszkéz (eszkozok) mikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciaji mezok
(radioberendezések, mobiltelefonok, mikrohullamu stitdk, elektrosztatikus kistilések) befolyasolhatjak.
Ha eléfordul, probalja meg novelni az interfészt okozo eszkozok tavolsagat.
Elemek, elektromos és elektronikus berendezések artalmatlanitasa
E A terméken, az elemeken vagy a csomagolason talalhato ez a jel azt jelzi, hogy a
terméket nem lehet haztartasi hulladékkal egyiitt elhelyezni. A megfeleld
akkumulatorokat, elektromos és elektronikus berendezéseket gyujté és Ujrafeldolgozé
céghez kell szallitani.
5 i< hatél h s1atanak feltételei
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1. A terméket csak rendeltetésszerGien hasznalja.

2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nallé javitasra
jogosultak. A meghibasodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon
keresked6hoz vagy a Defender hivatalos szervizkdzpontjahoz. A termék atvételénél ellenérizze,
hogy toretlen-e és nincsenek-e szabadon mozgé targyak a termék belsejében.

3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektdl. Apré alkatrészeket tartalmazhat.

4. Tartsa tavol nedvességtdl. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.

5. Tartsa tavol a rezgéstdl és a mechanikai igénybevételtdl, amely mechanikus karosodast
okozhat a termékben. Mechanikai sértilés esetén nem vallalunk garanciat.

6. Ne hasznalja vizualis sérilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaléan hibas.

7. Ne hasznalja a terméket ajanlott hémérséklet alatti és feletti hémérsékleten (lasd a kezelési
kézikdnyvet), paratartalom elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kérnyezetben.

8. Ne tegye a szjaba.

9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.

10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb hémérsékleten tortént, akkor
mukodés el6tt a terméket 3 éran belul meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.
11. Kapcsolja ki a késziiléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig
hasznalni.

12. Ne hasznalja a késztiléket jarmUvezetés kozben, ha elterelik a figyelmét, és mas esetekben,
amikor a térvény kotelezi az eszkéz kikapcsolasara.

Jellemzdk - Fejhallgatd LED hattérvilagitasa « MicroSD kartyanyilas « Beépitett FM-vevo

- Allithat6 fejpant « Kompakt dsszecsukhato szerkezet « Egy toltéssel akar 8 orat is mikadik
Leiras « Bluetooth specifikacio: V5.0 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Membran atméré: 40 mm

« Erzékenység (fejhallgato): 100 dB « Erzékenység (mikrofon): -42 dB « Frekvenciamenet
(fejhallgatd): 20-20000 Hz « Frekvencia atvitel (mikrofon): 100-16000 Hz

« Folyamatos beszélgetési/hallgatasi idé: 8 éra « Csatlakozok: Micro-USB a toltéshez

IMPORTOR: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Gyarté: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial Area,
Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China. Made in China.

Korlatlan eltarthatésag. Az élettartam 2 év. Gyartas datuma: lasd a csomagolason.

A gyarté fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikényvben feltintetett csomag tartalmat és
specifikacioit. A legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com cimen
érhet6 el

Kinaban késziilt.



O KAZ CMAPT®OHAAPFA APHAJIFAH K¥TAKKAMTbl MUKPO®OHDbI
HY¥CKAVY/IbIK

CalikecTik Aeknapaymnacbl
KypbInFbiHbIH, (KYPbINFbINAPAbIH) XXYMbIC iCTeyiHe cTaTvKanblK, 3NeKTPAiK Hemece XoFapbl
XWiNikTi epicTep (pagvioannapatypa, ys/ibl TenegoHAap, LWafbiH TOAKbIHABI NewTep,
3/eKTPOCTaTVKaNbIK pa3paaTap) acep eTyi MyMkiH. TyblHAafaH Ke3ze, keaepri KenTipeTi
KYPbLIFbIAaH apakaLlbIKTbIKTbl aPTTbIPbIHbI3.
baTtapes, 3/1eKTpAIiK )KdHe 3/IeKTPOHAbI XKabAbIKTapAbl Kdgere XapaTy
Tayappasbl, Tayapfa apHanfaH 6atapesgafbl Hemece Kantamazgarbl 6yn 6enri, Tayapabl
TYPMBICTBIK KanjblKTapMeH Bipre kagere xapaTyfa 60AMalTbIHAbIFbIH ingipesi.
On baTapes, 371eKTPJIiK XaHe INeKTPOHAbI XabablKTapAbl X1Hay MeH Kazere >apaTty
6oiibIHLWa KOMNaHWANapFa XeTKi3inyi Tvic.
N ) oyidla a podmienky bezpecného a Gcinného poutzitia vyrobku
Tayapab! Kayincis >kaHe TMiMAi KongaHy TapTibi MeH wapTTapbl
CakTbIK Wapanapbi:
1. TayapAb! Tek Tikenel TafaiibiHAanybl 60/bIHLLIA KOAAHbBIHbI3.
2. benwekTemeHj3. bepinreH byiibimaa e3iHAIK XeHzeyre xaTaTblH 6eikTep oK. KbiameT
KepceTy xaHe by3blaFaH byiibIMAbl aybICTbIPy CypakTapbl 6olbiHLIA caTylbl-GrpMara Hemece
Defender aBTOpaacTbipbinfaH cepPBUC OpTanblfFbiHa XYriHiHi3. Tayapabl KabblngayAa OHbIH,
TYTaCTbIFbIHA KHE iLLiHAE ePKiH OpbIH aybICTbIPaTbIH 3aTTap/blH KOK eKeHiHe KO3 XeTKi3iHi3.
3. 3 xacka aeninri 6ananapra apHanmaraH. ¥cak benlektep 60aybl MyMKiH.
4. BylibIMFa XaHe OHbIH, iLLiHe bLFanAbIH, KipYiH iGepMeHi3. ByibiMabl CyibIKTbIKTapFa cCanMaHpbi3.
5. TayapAblH, MexaHWKa/blK 3aKbiMAanyblHa akeayi MyMKiH, GyibIMHbBIH, CiIKiHY XaHe
MexaHNKanblK XYKTenyiH xibepmeHis.
6. ByibIMHbIH, KepiHETIH 3aKbIMAaybl Ke3iHze KonaaHbaHbI3. KepiHey bysblira KypbuUiFbiHbI KOAaHGaHBI3.
7. ¥CblHbINATBIH TeMMnepaTypajaH TOMeH HemMece Xofapbl TemnepaTypasaa,
KOHAEHCaLMANaWTbIH bINFaNAbINbIK TybiHAAFAHA], COHAAN-aK arpeccusanblk opraja
KONAaH6aHbI3 (NaitanaHylubl HyckayblH KapaHpi3).
8. Aybizfa canyFa 6onmaiigpl.
9. byibIMAbl ©HEPKACINTIK, MeAVLMHANBIK XaHe eHAIPICTIK MaKcaTTa KongaHbaHbI3.
10. Erep TayapZbiH, TacbiMangaHybl Tepic Temnepatypaja Xyprisince, naianaHy angbiHaa
Tayapfa Xbl/bl 6enmese (+16-25 °C) 3 cafaT kenemiHge XblbIHyFa MyMKiHAIK 6epy kepek.
11. ¥3aK yakpIT apanbifbiHAa KoAAaHy XocnapnaHbaraH >afaanga, KypbiifblHbl 9P XObl
COHAIpPIHI3.
12. Erep KypbinFbl KOHiNIKi3Ai anaHaTaTbiH XaFgaiiaa, Kenik KypanbiH Xyprisy 6apbicbiHAa,
COHJa-aK KypbINfblHbl COHAIPY 3aHMEH KapacTbipblifaH Xafaaiaa KongaHbaHpi3.
Makcartbl: Abl6bICTbI XXeKe ThiHAayFa apHasfaH Kypblifbl.
MymkiHgikTep ¢ KynakkanTblH XKapblKANOATbI apTKbl XKapblifbl * MicroSD kapTacs! yacbl
« Kipictipinren FM-kabbingasbiiubl « PeTteneTiH 6ac xonak, ¢ blklam XunHaamanbl Kypbiabic
- bip 3apsaTa 8 cafaTka AeNiH XyMbIC icTeigi
TexHuKanbik cunatramacsi * Bluetooth-cunarrisim: V5.0 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
* MembpaHa gnametpi: 40 mm « CesimTangbik (kynakkantap): 100 b « CesimMTangblk
(MuKkpodoH): -42 ab « XninikTi gnanasoH (kynakkantap): 20-20000 I « XwuinikTi AnanasoH
(MnkpodoH): 100-16000 [y « Ceiinecy/My3bika TbiHAaY PEXWUMIHAETI XYMbIC iCTeYy yaKbiTbl:
8 caf » AxblpaTynap: batapesHsbl KyaTTayfa apHanfaH Micro-USB
VimnoptTtaywsi: OO0 «T/[] Komnanus JedeHaep» Agpec: 127055, r. Mocksa, yn. CyuieBckas,
Aom 27, cTp. 2, nomelyenue III, komHaTa 3, opwc 63.
OHaipywi: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial
Area, Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China. Made in China.
LLlekTeyci3 caktay Mep3imi. MaiiganaHy mepsimi - 6 ait. Keningik mep3simi - 6 ait.
Defender yakinetri cepBucTik opTanbikTapsl — cinTeme 60WibIHLIA KapaHbl3
http://kz.defender-global.com/places/buy_list/service
©HZjpinreH KyHi: kantamagaH KapaHbl3. OHZIpYLLi 0Cbl HyCKay/blkTa KOpCeTireH NakeTTiH,
Ma3MyHbl MeH cunaTTamanapbiH e3repTy KyKbifbiH cakTanabl. COHFbl XoHe erkei-Terkeni
naiganaHy xeHiHgeri Hyckaynbik www.defender-global.com caiiTtbiHaa Kon xeTimai
KpiTaliga >kacanfaH.

BEZPRZEWODOWY ZESTAW SLtUCHAWKOWY

w PL INSTRUKCJA

Deklaracja zgodnosci

Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne lub
pola o wysokiej czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komorkowe, mikrofalowki,
wytadowania elektrostatyczne). Wrazie wystapienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen
powodujacych zaktdcenia.

Utylizacja
E Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogdlnego domowego kosza na smieci. Nalezy je oddac¢

w specjalnym punkcie zbiérki elektrycznego I elektronicznego przeznaczonego do
B recyklingu. W ten sposob przyczynia sie ze sprzedawca lub odpowiednim urzedem.
Uwagi dotyczace bezpiecznego i skutecznego uzytkowania produktu
Ostrzezenia:
1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.
2. Nie rozbiera¢. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy.
W sprawach zwigzanych z obstuga lub wymiang uszkodzonego produktu nalezy sie
kontaktowac ze sprzedawca lub z autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy
odbiorze nalezy sie upewni¢, iz urzadzenie jest jednolite i nie zawiera w $rodku swobodnie
przemieszczajacych sie przedmiotow.
3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera¢
mate elementy.
4. Nie dopuszczaé przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do srodka produktu.
Nie zanurza¢ w wodzie.
5. Nie naraza¢ produktu na wibracje i obcigzenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢
do uszkodzen mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu
uszkodzen mechanicznych.
6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmyslne uzycie
urzadzenia ewidentnie uszkodzonego.
7. Nie uzywac w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi),
przy skondensowaniu sie pary wodnej oraz w Srodowisku agresywnym.
8. Nie bra¢ do ust.
9. Nie uzywac produktu do celow przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.
10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem
eksploatacji nalezy pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C)
w ciggu 3 godzin.
11. Wytaczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie
rozprasza uwage, oraz w przypadkach, gdy obowigzek wytaczenia urzadzenia jest okreslony
przez prawo.
Funkcje « Pod$wietlenie LED stuchawek « Gniazdo kart microSD « Wbudowany odbiornik FM
« Regulowany patak « Kompaktowa sktadana konstrukcja
« Dziata do 8 godzin na jednym tadowaniu i
Specyfikacji « Specyfikacja Bluetooth: V5.0 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Srednica
membrany: 40 mm « Czutos$¢ (stuchawki): 100 dB « Czutos¢ (mikrofon): -42 dB « Pasmo
przenoszenia (stuchawki): 20-20000 Hz « Pasmo przenoszenia (mikrofon): 100-16000 Hz
« Ciggta rozmowa / okres stuchania: 8 godzin « Ztgcza: Micro-USB do tadowania
Importer : Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producent: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial
Area, Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China. Made in China.
Nieograniczony okres waznosci. Zywotno$¢ - 2 lata. Data produkgji: patrz opakowanie.
"Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguragji i parametrow technicznych
okreslonych w niniejszej instrukgji. Najnowsza i petna wersja instrukgji jest dostepna na stronie
internetowej www.defender-global.com Wyprodukowano w Chinach.

GARNITURA FARA FIR
‘ ' RO INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta

Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot s influenteze cimpurile statice, electrice si cele de

frecventa inalta (apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcérile de curent

electric static). In cazul aparitiei acestora mariti distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.

Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator

Din momentul aplicarii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile
urmatoarele: Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer.

E Consumatorul este obigat conform legii sa predea aparatele electrice si electronice la
sfarsitul duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de unde au fost

mmmm cumparate. Detaliile sunt reglementate de catre legistatia tarii respective. Simbolul de

e produs, in instructiunile de utilizare sau pe ambaiaj indica aceste regiementari. Prin

reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte forme de valorificare a aparatelor scoase din uz

aduceti o contributie importata la protectia mediului nostru inconjurator.

Regulile si conditiile de siguranta si folosire eficienta a produsului

Masuri de precautie:

1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe. R

2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. In ceea ce priveste

deservirea tehnica si shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la

centrul autorizat de deservire tehnica Defender. La primirea produsului convingeti-va ca dansul

este integral si nu exista in interiorul dansului obiecte care se deplaseaza liber.

3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.

4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului.

Nu scufundati articolul in substante lichide.

5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile

sd aduca la deteriorarea mecanica a produsului. In cazul existentei deteriorarilor mecanice,

produsului nu se acorda nici un fel de garantii.

6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul

stiind despre faptul ca este deteriorat.

7. A nu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul

de utilizare), in cazul aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.

8. A nu se introduce in gura.

9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.

10. In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte

de a incepe exploatarea trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi la

temperatura incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.

11. Deconectati aparatul de fiecare data, cand nu planificati sa i-1 folositi o perioada

mai indelungata de timp.

12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage

atentia, si de asemenea in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.

Particularitatile - Iluminare LED din spate a castilor » Slot pentru card MicroSD « Receptor FM

incorporat « Banda pentru cap reglabila « Constructie compacta pliabila

« Functioneaza pana la 8 ore cu o singura incarcare

Specificatiile tehnice « Bluetooth - caietul de sarcini: V5.0 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP

« Diametrul al membranei: 40 mm - Sensibilitate (casti): 100 dB « Sensibilitate (microfon): -42 dB

- frecventa de raspuns (casti): 20-20000 Hz  Frecventa de raspuns (microfon): 100-16000 Hz

« Timpul de functionare in regimul de convorbire / ascultare a muzicii: 8 ore

+ Conectoare: Micro-USB pentru alimentarea bateriilor

Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producator: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial Area,

Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China. Made in China.

Termenul de valabilitate nu este limitat. Durata de viata — 2 ani. Data fabricatiei: vezi pe ambalaj.

Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest

manual. Cea mai recentd si recenta versiune a manualului este disponibila pe

www.defender-global.com

Produs in China.

RU BECMPOBOAHAA TFAPHUTYPA
L 4 WHCTPYKUMS

JAeknapauyus cooTsetcTBUA

Ha ¢yHkUMOHVpOBaHMe yCTPOiiCTBa (YCTPOIICTB) MOTYT MOBNATL CTaTUYecKiie, IneKTpuyeckme
MK BLICOKOYACTOTHbIE MOoAA (pagvoannapaTypa, MobubHble TenedOoHbl, MUKPOBOHOBbIE Meyn,
3N1eKTpocTaTnYeckme paspagpl). B cnyvae BO3HMKHOBEHNA yBeNUYLTE PAcCTOAHME OT YCTPOWCTBA,
BbI3bIBAIOLLETO MOMEXU.

Ytunusauma 6atapeek, 3/1eKTpUUECKOTO U I/IEKT| o PYA

E ITOT 3Hak Ha ToBape, 6aTapeiikax Kk TOBapy MU Ha yrnakoBke O3Hauaer,

4TO TOBap He MOXeT BblITb YyTUAM3MPOBaH BMeCTe C BbITOBLIMM OTXOAaMU.

OH go/xeH 6biTb JOCTaBEH B KOMNaHWIO MO c60py 1 yTuan3aUmn Gatapeek,

3/1eKTPUYECKOTO ¥ 31eKTPOHHOTO 060pYyAOBaHNA.

MpaBuna u ycnosus 6e3onacHoro 1 3p¢peKTMBHOIO UCMNo/Ib30BaHUA ToBapa
Mepb! NpeAoCTOPOXKHOCTU:

1. icnonb3oBaTh ToBap TONLKO MO NPAMOMY Ha3HaueHWHo.
2. He pas6upatb. [laHHOE M3jenne He COAEePXUT YacTei, MoANeXaLLNX CaMOCTOATENbHOMY
peMoHTy. Mo Bonpocam 06CNyXMBaHKA U 3aMeHbl HEVCNPABHOTO V3jenns obpallaiTtecs
K GpUpMe-npoaasLly Van B aBTOPU30BaHHbIN cepBuCHBbIN LeHTp Defender. Mpu npueme ToBapa
ybeanTech B ero LieIOCTHOCTU W OTCYTCTBUM BHYTPU CBOBOAHO NepeMeLLatoLLyXca NpeAMeToB.
3. He npeaHasHayeH ans aeteid 4o 3-x net. MoXeT cogepxatb Mekue aeTanu.
4. He ponyckaTb nonajaHus Baarv Ha usaenve n BHyTpb ero. He onyckatb usaenune B XnAKOCTU.
5. He nosgepratb usaenune subpaLnam v MexaHN4eCKUM Harpyskam, CnocoBHbIM NPUBECTH
K MexaHU4ecknuM NMoBpexAeHUAM ToBapa. B cryuae Hannums MexaHUUeckux noBpexaeHnit
HVKaKWX rapaHTuii Ha ToBap He AaeTca.
6. He ncnosnb3oBathb Npy BUAVMbIX NOBPEXAEHNAX U3Aenus. He nonb3oBaTbca 3aBef0MO
HencrnpaeHbIM YCTPONCTBOM.
7. He cnonb3oBaTb Npy Temnepatypax HWXe WAy Bbilue PEKOMEHAYeMbIX (CM. MHCTPYKLMIO
0/1b30BaTeNs), NPU BO3HUKHOBEHUMN KOHAEHCUPYEMOI BABKHOCTY, a Tak>kKe B arpeccvBHON Cpeje.
8. He 6patb B porT.
9. He ncnonb3osathb U3genne B NPOMBILNEHHbIX, MEAULMHCKUX AN NPOVN3BOACTBEHHbIX LIENAX.
10. B cnyyae, eciv TpaHCMOPTPOBKa TOBapa OCYLLECTBANACk NPY OTPULATENbHbIX
Temnepartypax, nepej Ha4anoMm 3KCryaTaLmm Hy>XKHO AaTb TOBapy COrpeTbCs B TEMJIOM
nometeHum (+16-25 °C) B TeueHne 3 yacos.
11. BbIktOYaTb YCTPOMCTBO KaX /bl pas, KOrAa He NiaH1pyeTca UCMo/b30BaTh ero B TeUeHve
ANVTENLHOTO Mepro/Aa BPeMeHN.
12. He ucnonb3oBatb yCTPOICTBO NP BOXAEHUM TPAHCMOPTHOTO CPEACTBA B Cyyae, ecin
YCTPOWCTBO OTB/IEKaeT BHAMaHUE, a Tak>ke B TeX Cyyasnx, Korga OTK/KUeHVe yCTpoicTBa
npeaycMOTPeHO 3aKOHOM.
HasHaueHue: yCTPOCTBO A1 NePCOHaNbHOTO MPOCAYLIMBAHUA 3BYKa.
OcobeHHoCcTH « CBeTOAMOAHaA NOACBETKa KOpryca HayLIHWUKOB ¢ CnoT ans kaptel MicroSD
* BcTpoeHHblii FM-npuemHuk « Perynnpyemoe oronosbe » KoMnakTHas ckaagHas KOHCTPYKLMA
 Bpemsa paboTbl akkymynatopa 40 8 yacos
XapakTtepuctukm ¢ Bluetooth-cneuyundukaums: V5.0 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « [lnametp
membpaHbi: 40 MM ¢ YyBCTBUATENLHOCTD (HaywHVkn): 100 AB « YyBCTBUTENLHOCTL (MUKPOGOH): -42 AB
* YacToTHbIN AnanasoH (HaywHuku): 20-20000 I, « YacToTHbIN AvanasoH (MUKPOQOH):
100-16000 Iy * Bpems paboTbl B pexvme pasroBopa / Npoc/aylwnBaHns My3blku: 8 yac
« Pasbembl: Micro-USB ans 3apsaaku 6atapen
Vimnoptep B P®: OO0 «T/, Komnanusa [lepeHaep» Aapec: 127055, r. Mockea, yn. Cyuiesckas,
Aom 27, cTp. 2, nomeutenve III, komHaTta 3, opuc 63.
W3rotosutens: MNyaHayH Wexrtena TekHonoaxw Ko, Jita. Aapec: foyHaHb Bunagx NHaactpuan
Spwa, MNyxao TayH, Yaoanr AuctpwkT, LWaxToy, Kutaii. CaenaHo B Kutae.
Cpok roaHOCTH He orpaHunyeH. Cpok ciyx6bl — 6 MecALeB. fapaHTUIHbINA CPOK - 6 MecALeB.
[Jeknapauus o cootsetctBum EASC N RU /1-CN.PA01.B.96085/21 Cpok genctaus ¢ 27.05.2021
no 26.05.2026. Beigara VicnbitatensHoi JSlabopatopuein OO0 «Hopma-Tect». CootBeTcTBYET
TpebosaHuam TP EASC 037/2016 «O6 orpaHUYeHUN NPUMEHEHW:A ONacHbIX BELLECTB B U3AeNNAX
3N1EKTPOTEXHWKN W Paano3NeKTPOHMKK». [leknapaumsa o cootsetcteumn NeEASC N RU
[1-CN.PA01.B.39724/21. Cpok geiicteus ¢ 17.06.2021 no 18.06.2026. BbigaH VicnTbitatensHomn
nabopatopueit OO0 ""StanoH"". CootseTcTByeT TpeboBaHuam TP TC 020/2011
«3N1eKTPOMarHNTHasA COBMECTUMOCTb TEXHUYECKMX CPpeaCcTB». CMMCOK aBTOPU30BaHHBIX
CepBWUCHBIX LIeHTPOB A0CTyneH Ha caiite Defender: http://defender.ru/support/services/
[lata npov3BoACTBa: CM. Ha ynakoBke. [Ipon3BoanTeNb 0CTaBAseT 3a cO60I NpaBo N3MeHeHUs
KOMMNAEKTaLN 1 TEXHNYECKNX XapaKTePUCTUK, yKa3aHHbIX B 3TOW WHCTPYKUWK. MocnesHaa u
no/IHas BePCUA UHCTPYKLMM AOCTYMHa Ha caiite www.defender-global.com
CaenaHo B Kutae.

@ SLV SLUSALKE Z MIKROFONOM ZA PAMETNI TELEFON
NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti
Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna staticna, elektri¢na ali visokofrekvencna polja
(radijske napeljave, mobilni telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostaticni razelektritve) /
Ce se zgodi, poskusite povecati oddaljenost od naprav, ki povzrocajo vmesnik.
Odstranjevanje baterij, elektri¢ne in elektronske opreme
Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni mogoce odvreci
B skupaj z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje
in recikliranje elektricnih in elektronskih naprav.
Pogoji varne in ucinkovite uporabe izdelka
Previdnostni ukrepi:
1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen.
2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upravic¢eni do samozadostnega popravila.
Glede vprasanja vzdrzevanja in zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali
pooblasceni servisni center druzbe Defender. Med prejemom izdelka se prepricajte, da je
neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov.
3. Hranite loceno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.
4. Hranite loceno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.
5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka.
V primeru mehanskih poskodb garancija ni dana.
6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, Ce je izdelek ocitno pokvarjen.
7.1zdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami
(glejte navodila za uporabo), v pogojih izhlapevanja vlage in v sovraznem okolju.
8. Ne dajajte v usta.
9. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.
10. Ce je bila posiljka izdelka opravljena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek
pred uporabo v treh urah hraniti na toplem (+ 16-25 ° C ali 60-77 ° F).
11. Napravo izklopite vsaki¢, ko je ne nameravate uporabljati dlje casa.
12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, Ce je nanj preusmerjena pozornost,
in v drugih primerih, ko vas zakon obvezuje, da napravo izklopite.
Lastnosti « LED osvetlitev ozadja slusalk « Reza za kartico MicroSD « Vgrajen FM-sprejemnik
« Nastavljiv naglavni trak « Kompaktna zlozljiva konstrukcija * Deluje do 8 ur z enim polnjenjem
Specifikacija * Bluetooth specifikacija: V5.0 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Premer membrane:
40 mm « Obcutljivost (slusalke): 100 dB « Obcutljivost (mikrofon): -42 dB « Frekvencni odziv
(slugalke): 20-20000 Hz « Frekvenéni odziv (mikrofon): 100-16000 Hz « Cas neprekinjenega
pogovora / poslusanja: 8 ur ¢ Prikljucki: Micro-USB za polnjenje
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvajalec: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial Area,
Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China. Made in China.
Neomejen rok uporabnosti. Zivljenjska doba je 2 leti. Datum izdelave: glej na embalazi.
Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih v tem
prirocniku. Najnovejsi in podrobnejsi prirocnik za uporabo je na voljo
na www.defender-global.com
Izdelano na Kitajskem.



BEZDROTOVA SLUCHADLA S MIKROFONOM

@ SVK INSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode

Na fungovanie pristroja moézu vplyvat' statické, elektrické alebo vysokofrekvencné polia (radio

aparatdra, mobilné telefony, mikrovinné riry, elektrostaticky vyboj). V pripade vyskytnutia

interferencii vzdialte pristroj od pristroja, ktory vyvolava poruchy.Not om miljoskydd
Utilizovanie batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov

E Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje ze sa vyrobok
nemoze utilizovat' spolu s doméacim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku,

BN tory sa zaoberd zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov.

Pravidla a podmienky bezpecného a ticinného pouzitia vyrobku

Bezpecnostné opatrenia:

1. Vyrobok pouzivat vylu¢ne podla tcelu.

2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje casti, ktoré si mézete sami opravit. V stvislosti

s opravovanim a vymenou nefunkéného vyrobku obratte sa na firmu-predajcu alebo na

opravnené servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku zistite jeho ucelenost a

nepritomnost volne posuvacich Casti v nom.

3. Nie je urcené pre deti do 3 rokov. Méze obsahovat drobné Casti.

4. Nedovolit” aby vlhkost vnikla do vyrobku. Nenechavat vyrobok v tekutine.

5. Nevylozit vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat’ mechanické

poskodenia vyrobku. V pripade existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok nie st ziadne zaruky.

6. Nepouzivat ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat vyrobok ak je jasné ze je

pokazeny.

7. Nepouzivat pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid'Navod na poutzitie),

v pripade vytvarania kondenzovanej vihkosti, ani v agresivnom prostredi.

8. Neklast' do Ust.

9. Nepouzivat  vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné tcely.

10. V pripade Ze je vyrobok prevazany pri teplote nizsej od nuly, pred pouzitim ho treba

nechat’ volne zohriat v teplej miestnosti (+16-25 °C) v trvani 3 hodiny.

11. Vyrobok treba vypnut v priadoch ked' sa nebude pouzivat dlhsi cas.

12. Nepouzivat vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked' to pritahuje

pozornost vodicov, tiez v pripadoch ked' je vypajanie vyrobku urcené podla zakona.

Osobitosti + LED podsvietenie slichadiel « Slot na microSD kartu « Vstavany FM prijimac

« Nastavitelna celenka « Kompaktna skladacia konstrukcia

« Na jedno nabitie funguje az 8 hodin

§pecifika’cia . §pecifikécia Bluetooth: V5.0 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Priemer membrany:

40 mm - Citlivost’ (slichadla): 100 dB « Citlivost’ (mikrofén): -42 dB « Frekvencna odozva
(sltichadla): 20-20 000 Hz « Frekvenéna odozva (mikrofén): 100-16000 Hz

« Doba nepretrzitého hovoru / pocivania: 8 hodin « Konektory: Micro-USB pre nabijanie
Dovozca: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Vyrobca: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial Area,
Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China. Made in China.

Cas pouzitelnosti je neobmedzeny. Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: vid' na obale.
Vyrobca si vyhradzuje pravo zmenit konfiguraciu a technické vlastnosti uvedené v tomto
pokyne. Najnovsia a plna verzia pokynov je k dispozicii na webovej stranke
www.defender-global.com

Vyrobeno v Cine.
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Forsdakran om overensstimmelse
Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa falt (radioutrust-
ning, mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar uppstar, 6ka
avstandet fran anordningen som orsakar stérningar.
Not om miljoskydd
Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, galler
foljande: Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall.
mmmm Konsumenter &r skyldiga att aterlamna elektriska och elektroniska apparater vid slutet
av dess livslangd till, for detta andamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for
detta definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa
produkten, instruktionsmanualen eller pa férpackningen indikerar att produkten innefattas av
denna bestammelse. Genom atervinning och ateranvandning av material bidrar du till att
skydda miljén och din omgivning.
Regler och villkor for siaker och effektiv anvandning av produkten
Sakerhetsatgérder:
1. Anvand produkten enbart for avsett andamal.
2. Ta inte isér produkten. Den innehaller inga delar, som man sjélv kan reparera. For underhall
och utbyte av en defekt produkt kontakta vanligen foretaget-aterforsaljaren eller ett
auktoriserat Defender servicecenter. Nar du tar emot produkten, kontrollera dess integritet och
attdet inte finns fritt rérliga objekt inuti.
3. Produkten &r ej lamplig fér barn under 3 ar. Den kan innehalla sma delar.
4. Lat ingen fukt komma pa och in i produkten. Sank inte ner produkten i vatskor.
5. Utsatt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till
mekaniska skador pa produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.
6. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvand inte en uppenbart defekt produkt.
7. Anvand inte produkten vid temperaturer under eller éver de rekommenderade vérdena
(se anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljcer.
8. Ta inte i munnen.
9. Anvand inte produkten i industriella och medicinska &ndamal.
10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, lat den varmas upp i ett varmt rum
(+ 16-25 ° C) under 3 timmar.
11. Stang av anordningen varje gang, om du inte tdnker anvanda den under en lang tid.
12. Anvand inte anordningen medan du kér, om anordningen ar stérande, liksom i de fall da
anordningen ska stangas av enligt lagen.
Sardrag « LED-bakgrundsbelysning av horlurar « MicroSD-kortplats « Inbyggd FM-mottagare
« Justerbart pannband « Kompakt hopfallbar konstruktion
« Fungerar upp till 8 timmar pa en laddning
Specifikation « Bluetooth-specifikation: V5.0 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
» Membrandiameter: 40 mm « Kénslighet (hérlurar): 100 dB « Kanslighet (mikrofon): -42 dB
« Frekvenssvar (horlurar): 20-20000 Hz « Frekvensgang (mikrofon): 100-16000 Hz
« Kontinuerlig samtal/lyssningsperiod: 8 timmar « Kontakter: Micro-USB f6r laddning
Importor: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tillverkare: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial Area,
Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China. Made in China.
Obegrénsad hallbarhet. Livstid — 2 ar. Tillverkningsdatum: se férpackningen.
Tillverkaren forbehaller sig ratten att 4ndra uppsattningen och tekniska specifikationerna som
anges i denna bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av bruksanvisningen finns
pa www.defender-global.com
Tillverkad i Kina.

Aeknapauis BignosigHocTi
Ha dyHKLUioHyBaHHA NPUCTPOIO (MPUCTPOIB) MOXYTb BM/IMBATW CTAaTUYHI, eneKTpuYHi abo
BICOKOYACTOTHI NosiA (pagioanapatypa, MobinbHi TenedpoHu, MikpOXBUALOBI Neui,
€/1eKTPOCTaTNYHI PO3PAAK, TOLLO). Y BUNAAKY BUHUKHEHHS Takoro BriuBy 36inbLuTe BigCTaHb
BiZ, Moro Axepena.
Ytunizauia 6atapeiiok, enekrp 0 i eneKkTp 0 ycTaTKy
Lia no3Hauka Ha BUpoGi, 6aTapeiikax 40 BUpo6Y abo ynakoBLji MO3Hauvag, Lo BUPib He
MOXHa yTu/i3yBaT 3 No6yToBMMU BigxoAamu. BiH noBrHeH ByTu focTaBaeHwii B MicLe
10 360py Ta yTunisaLii 6aTapeiiok, eNeKTPUYHOTO Ta eNeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHS.
MpaBuna Ta yMoBM 6e3neuHoro Ta epeKTUBHOrO BUKOPUCTaHHS TOBapy
3ano6ixHi 3acobu:
1. BUKOpPWUCTOBYBaTV TOBAp Ti/lbKW 3@ MPAMUM NPU3HAUEHHAM
2. He po36upartu. [laHuii NpUcTpiii He MiCTUTb YaCTUH, WO NiANAratoTb CaMOCTIHHOMY PEMOHTY.
Llogo obcnyroeyBaHHsA Ta 3aMiHM HecnpaBHOro BUPODY 3BepTaiiTecs A0 dipMu-npoaasus abo
B aBTOPU30BaHwii cepsicHuit LenTp Defender. Mig yac npuitMaHHs TOBapy BNEBHITLCA B 1OrO
LiNiCHOCTI Ta BiACYTHOCTI BCEPeAVHi NPeAMETIB, WO BiIbHO NePeMiLLyTbCA
3. He nepeab6ayennii ans aiteii Bikom Ao 3-x pokiB. Moxe MicTuTv gpibHi aeTani
4. 3anobiralite nonagaHHs BoOrV Ha BUpI6 abo BcepeayHy BUPoby. He 3aHyproliTe BUPI6 B piavHy
5. 3anobiraiite BNMBY Ha BMPI6 BibpaLlii Ta MexaHiUHUX HaBaHTaXeHb, L0 MOXYTb MPUBECTU
20 YLIKO/PKEHHs BUPOBY. [apaHTisi He HaZaeTbCs Ha BUPIO, L0 MaE MeXaHiuHi MOLIKOAXKEHHS.
6. He kopucTyiiTecs BUPO6OM, AKLLO BiH MOLIKOAKEHWN.
7. He BuKopwvcTOBYBaTM Npw TemMnepaTtypi BuLLie abo HUXYE TOi, Lo PEKOMEHAYETbCA
B IHCTPYKLIii KOPUCTYBaya, MPU BUHUKHEHHI KOHAEHCOBAHOI BOAIOTU, a TaKoX
B arpecBHOMY CepesoBULLi
8. He 6patnt go pota
9. He BukopwncTOBYBaTM BUPI6 32 NPOMUCIOBUM, MEANYHUM 260 BUPOBHNUMM NpU3HAUEHHAM
10. Akwio BMPIi6 TpaHcnopTyBaBcsa Npu Temnepatypi Huxue 0 °C, To nepes noyaTkom
ekcnyaTauii noTpi6HO BUTPYMaTK BMPI6 Npun TemnepaTypi He Hikue +16 °C
npoTaroMm 3-x rogviH.
11. BUMuKaiiTe MPUCTPIll KOXHOTO pasy, AIKLLO MAaHYEThCA He BUKOPUCTOBYBATH AOTO
MPOTArOM JOBrOTPUBANOrO Nepiogy
12. He B1KOPUCTOBYWiTe MPUCTPIiA Mig Yac ynpaBaiHHA TPAHCMOPTHUM 3acO60M, AKLLIO
Lie BiZjBO/lKaE yBary, a TakoX y BuUMazKax, Koau BiK/IFOUEHHS NMpUCTPoto nepeabayeHe
3aKOHO/AaBCTBOM.
MpbI3Hau3HHe: YCTPiii ANf NEPCOHANbHOTO NPOCTYXOBYBaHHS 3BYKY.
Ocob6aumBocri « CeiTnogiogHe niacBivyBaHHA HaByLWHWKIB « CnoT ansa kapt MicroSD
« BéygoBaHwii FM-npuiimay « PerynboBaHa nos's3ka Ha ronosy * KomnakTHa ckiagHa
KOHCTpyKLif  MpaLtoe A0 8 roavH Ha ogHOMY 3apsaai
TexHiuHi xapaktepuctukm « Bluetooth-cneuudikauis: V5.0 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
« [liavetp membparu: 40 MM « YyTamsictb (HaBywHUKK): 100 ab « YyTamsictb (MikpodoH):
-42 pb « YactoTHWI AianasoH (HaBywHwuKK): 20-20000 My « YacToTHWMIA AianasoH (MiKpOdoH):
100-16000 iy + Yac poboTh B pexumi po3mMoBY / MPOCIYXOBYBaHHS My3uku: 8 rog
* Po3'emu: Micro-USB gns 3apsagku 6atapei
IMnoptep B YkpaiHi: TOB «Bupo6Huye Mignpremcteo “Tipomucnosi Cuctemus,
aapeca: Byn. Kupuniscbka, 40A, m. Kuie, 04080, Ykpaina.
BupobHuk: lyaHayH LLieHrteHa TekHonogxi Ko, JITA. Agpeca: foyHaHb Binagx IHaactpian Epia,
yxao TayH, YaosHr [ictpikt, LaHToy, Kutaid.
TepMiH NpuagaTHOCTI He o6MexeHuiA. TepMiH cayx6u - 6 MecsLes. fapaHTiliHUi nepiog, -
6 Micsauis. Mepesik aBTOpU30BaHNX CepBICHUX LIEHTPIB AUBITbCs Ha caliTi Defender:
http://ua.defender-global.com/places/buy_list/service
[lata BUpobHWLTBA: AMB. Ha ynakoBLi. BUpobHWk 3anuLlae 3a coboto NpaBo 3MiHK
KOMMeKTaLii | TeXHIYHUX XapaKTePUCTUK, 3a3HaUYeHMX B Uil iHCTPYKLil. OCTaHHA Ta NoBHa
Bepcif IHCTPYKLii gocTynHa Ha canti www.defender-global.com
3pobneHo B Kutai.

Muvofiqlik deklaratsiyasi
Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yugorichastotali maydon (radioapparatura,
mobil telefonlar, mikroto'lqinli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovginlar
yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.
Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya qilish
Mabhsulotdagi, mahsulot ichida bo'lgan batareykadagi yoki qadoqdagi ushbu belgi
mahsulot maishiy chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U
E batareyka, elektr va elektron uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi
kompaniyaga yetkazilishi lozim
Oldini olish choralari:
1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustaqil ta’mirlanishi mumkin bo'lgan gismlarga
ega emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki
Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda uning
butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'gligiga ishonch hosil giling.
3. 3 yoshgacha bo'lgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l qo'yilmasin. Suyuglik ichiga buyum
tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l
qo'yilmasin. Mexanik shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat
berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatiimasin. Oldindan ma‘lum
bo'lgan nosoz qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan
haroratdan past yoki yuqori darajada ishlatiimasin.
8. Og'iz bo'shlig'iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatilmasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni
ishlatishdan avval uni iliq binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatiimasligi rejalashtirilayotganda, uni o'’chirib qo'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqgarishda digqgatni chalg'itsa, xamda gonunchilik
tomonidan o'chrish ko'zda tutilgan bo'lsa undan foydalanilmasin.
Xususiyatlari ¢ Eshitish vositalarining LED yoritgichi « MicroSD karta uyasi
« O'rnatilgan FM-qabul giluvchi « Sozlanishi bosh tasma « Yilni yig'iladigan konstruktsiya
« Bir zaryadda 8 soatgacha ishlaydi
Texnik xususiyatlari - Bluetooth-spetsifikatsiyasi: V5.0 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
» Membrana diametri: 40 mm « Sezuvchanlik (qulogchinlar): 100 dB « Sezuvchanlik (mikrofon):

-42 dB « Chastotalar doirasi (qulogchinlar): 20-20000 Hz « Chastotalar doirasi (mikrofon): t 20
100-16000 Hz * Mulogot / musiqa eshitish rejimidagi ishlash vagti: 8 dona
« Razyomlar: Batareyani zaryadlash uchun Micro-USB PAP

Ishlab chigaruvchi: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village
Industrial Area, Gurao Town, Chaoyang District, Shantou, China. Made in China.

Cheksiz saglash muddati. Xizmat muddati - 6 oy. Kafolat muddati - 6 oy. Ishlab chigarich
sanasi: qadoq qutiga garalsin. Ishlab chigaruvchi ushbu go'llanmada ko'rsatilgan paket tarkibini
va texnik xususiyatlarini o'zgartirish huqugiga ega. Eng so'nggi va batafsil qo'llanma bilan
www.defender-global.com saytida tanishishingiz mumkin. Xitoyda ishlab chiqgarilgan.

RoHS




